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γιατί ασχημα ; ηρωτησεν ο

0 ΝΑΓΤΟΠΑΙΣ ΤΟΤ Μ Ρ Κ Ο Ϊ Φ
Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  θ ' .

ΑΡΧ Η  ΤΟΥ ΣΤΑΔΙΟΥ

— 'A  I μικρούλη μου Οΰίλ, εϊπεν β 
Έδέλ είς τον Γουλιέλμον, αρχίζεις τό 
ττ«3ιόν σου με πολύ άσχημα περιστα
τικά.

— Καί 
|Κ κρός.

— Διότι, αν δεν λάδωμεν επικουρίαν 
ΐ»ς τό βράδυ, θ.ά μας καλέσουν πάλιν 
ιά’παμε νά έπισκεφθοΰμε τά παραθα
λάσσια καί τά εξοχικά μέρη τής ’Ινδίας, 
έκτος άν του καπνίση, τού κυβερνήτου 
μις, να μας τινάξη στον αέρα.

— "Ω !' εϊπεν β ναυτόπαις, 
κι καί μια διασκέδασίς, πού 
πρέπει νά τήν - περιμένωμεν, 
αλλά δεν εΐνε διόλου διασκεδα- 
στική.

— Άκριδως, όπως τό λες, 
παιδί μου. Δέν εΐνε διόλου ά- 
ιτεΤό νά δης πώ ς χετιεσαι 
πσν άέρα, άλλά καί αυτό έΓνε 
ίτωςδήποτε καλλίτερο παρά νά 
τιρβδοθής. ΔιατηρεΤς, τουλά
χιστον, τήν τιμήν σου.

Εκείνην τήν στιγμήν ό Ί ά -  
ωδος Κλαβαγιαν έφάνη. έχάνω 
είς τό κατάστρωμα. ’Ανέβη αμέ
σως είς τό κάσσαρο, με το τη- 
λεσκόπιον είς τόχέρι, καί έξή- 
:«σε προσεκτικά τον ορίζοντα.

Τώρα τά τρία αγγλικά πλοΤα 
διαρίνοντο καθαρα πλέον. Έ μ - ■ 
ιρος-Ιμπρός, προηγούμενη άπό 
τά άλλα έως έν μίλιον, ώς 
«»κίνιτο μέ τό μάτι, ¿ξεχώριζε 
μία ωραία κοξβέττα. Καί αύτή 
ή χορδέττα -είχε μεγαλητέραν 
ταχύτητα άπό δλα ' ήτο ράνε- 
ρον ότι θά έφθανε τό τριιστιον·'
Ιως τό βράδυ.

Αί διαταγαί τού ’Ιακώβου 
ίδίθησαν, βραχύλογο: καί απο-

φασιστικαί. Ή  Κ α λή  * Ε λπ ίς  ί -
σκεχάσθη μέ όσα ήτο δυνατόν χερισ- 
σότερα ανοιγμένα ιστία. - Οί π α π α 
φ ίγ κ ο ι καί οί κ ο ν ν ιρ ο ι  ανεπετά-
σθησαν, καί τό σκάφος, χλαγιάζον
μέ τήν χολλήν του ίστιοφορίαν, κα- 
τώρθωσε νά πλεύση τόσον γρήγορα δσον 
οί διώκταί του.

Κατά τάς· εξ τό βράδυ, ή κορδέττα 
Αετάς δέν τήν είχε πλησιάση περισσό

τερον. Ή  Κ α λ ή  Ε λ π ίς  Ιμενεν είς 
τήν ίδιαν άπόστασιν χωρίς πολύν κόπον. 
Καί διετήρησεν -αυτήν τήν απόστασιν 
καθ’ όλην τήν νύκτα.

Τήν «ύγήν, τά αγγλικά πολεμικά έ- 
φαίνοντο πάλιν πρός βορράν.'

αΤνι εΰοήπε καταχοχχιοον.. d (Σελ·. 162 σ τ .  δ ' .)

'Α λλα  τότε νεον ίστίον έφ.ανερώθη I - 
ξαφνα πρός τά νοτιοδυτικά.

— Κ ι’ άλλος ’Ε γγλέζος! άνίκραξεν 
ό Ούσταρίτζ μέ ένα βρυχηθμόν αγανα- 
κτήσεως.

Ό  Ίάκωδος Κλαδαγιάν, ώχρός, αλλά 
αποφασιστικός, εκάλεσε τούς πιστούς του 
συντρόφους.

— ΙΙαληκάρια μου, εϊπεν είς αυτούς, ' 
δεν μας μένει πλέον παρα να εκλέξω - 
μεν εν άπό τά διάφορα εί'δη τοϋ θανά
του, διότι φανταζομαι οτι δέν έχετε διά* 
θεσιν να παραδοθήτε.

— Ά ! οχι, αύτό εΐνε βέβαιον καί 
ΰπερδέβαιον ! «νεδόησεν ό Έ δέλ,σφιγγών 
τούς γρόνθους του.

— ’Ιδού λοιπόν τ ίσ α ς προ
τείνω. Υπάρχουν διακόσιαι 
λίτραι πυρίτιδος εδώ μέσα. 
Ό  Έ δέλ θά φέρη δύο βα
ρέλια είς τό' δωμάτιόν μου, 
κ ’ έγώ Οα τοποθετήσω τον 
Ούέλ κοντάείς τά άλλα . θ ά  
τόν διατάξω δέ να βάλη φω
τιά στό φ υ τ ίλ ι. . .  -

— Καλά ! άπήντησεν ό 
Βάσκος' καί σείς ό ίδιος θά 
δώσετε τήν διαταγήν ;

— Ναι, εγώ . "Οταν ίδώ 
οτι ήλθεν ή κατάλληλος στιγ
μή, όταν δηλαδή δέν θα ύ- 
πάρχη πλέον τρόπος νά φό- 
γωμεν, θά χροσχοιηθώ οτι 
παραδίδομαι καί Θα βάλω τό 
τιμόνι χρός·τό πλη'σιέστερον 
από τα αγγλικα πολεμικά. 
Θά κολλήσωμεν είς τό πλευ
ρό του, και Θά τό χαρασύ- 
ρωμεϊ μαζί μας είς τόν άλ
λον κόσμον.

— "Εξοχα, κυδερνήτά μου! 
εϊπεν ό Έ δέλ. .Αύτή εινε- 
άπόφασις όπως πρέπει. Καί 
ας μάς συγχώρηση- ό -κα
λός μας ό Θεός, αν πάμε 
νά χαρουσιασΘουμε εμπρός 
του χωρίς νά μάς καλέση.
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Ά λ λ ά  οέν μάς o if.s e  καί δ ίδιος νά I -  ί 
κλέξ'ωμεν άλλο μέσον. 1

Ό  Οΰσταρίτζ όμως επρόβαλε μίαν 
αντίρρησιν σοβαραν καί φυσικήν.

— Δέν φοβεΐσθε που θά αναθέσετε εις 
αύτό το παιδάκι νά χάμη εν Ιργον πολύ 
άνώτερον από τάς δυνάμεις του και άπό 
τον χαρακτήρα του ; Δέν είνε φόβος μή
πως' τρομάξη καί άρνηθή ν ’ άποθάνη; 
Είνε πολύ θλιβερόν άραγμα νά χαρασύ- 
ρωμε κ ’ έχε?νθ τό καίμένο εις τήν κα
ταστροφήν μας.

Δάκρυα εφάνησαν εις τα μάτια του 
νεαρού καταδρομέως. Έσπευσε νά τά 
σχου'πίση.

— 'Ε χεις δίκαιον, παληκάρι μου, 
είχε. Ά λ λ α  είνε δυνατόν νά κάμωμεν 
διαφορετικά ; Ά ν  μου ήτο δυνατόν νά τό 
«»μ α κρ ύνω  άχό έδώ, 8« τό εκαμνα μέ 
όλην τήν καρδιά μου. Ά λ λ ά  νά τό πα- 
ραδώσω εις τους Ά γγλους , νά τό κα
ταδικάσω εις την ζωήν τής αιχμαλω
σίας, εις τα κάτεργά, εις όλα τα βά
σανα, θά ήτο ακόμη σκληρότερου. Ά λ 
λω ς τε , εις τήν θέσιν όπου τό τοποθετώ, 
αυτό θ’ άποθάνη πρώτον. Δέν θά ΰπο- 
•φίρη διόλου.

"Εκοψε τήν συνομιλίαν εϊς αύτό τό 
σημεϊον, καί «νέθεσεν εις τους δύο ναύ- 
τας νά επαγρυπνοΰν διά τήν καλήν «κ- 
τέλεσιν τών διαταγών του, προσέχοντες 
ιδιαιτέρως τους 'Ισπανούς, οί όποιοι ή- 
σαν έτοιμοι τα πάντα να αποπειραθούν.

— Στείλετε μου τό παιδί, διέταξεν, 
ένω τούς εστελλεν εις τας θέσεις των.

Μετ’ ολίγον ο Γουλιέλμος είσήρ- 
χετο εις τό δωμάτων του κυβερνήτου.

Ό  ’Ιάκωβος Κλαβαγιάν τόν έφώναξε 
καί τόν έβαλε να καθήση εμπρός του.

— Ούίλ, ήρχισε μέ σοδαράν φωνήν, 
ήθέλησες νά γίνης ναυτικός·. . .

— Ναί, διίκοψεν ό μ'-κρός, ήθέλησα 
καί τό θέλω ακόμη.

— Έσχέφθης καλά τούς κινδύνους 
καί τας υποχρεώσεις αύτοϋ του επαγ
γέλματος ;

— Ναι, άπήντήσε πάλιν ό μικρός. 
Έγνώριζα τ ί μ ’ επερίμενε.

■— Καί όταν ώμιλήσαμεν οί δύο· μας 
ιδιαιτέρως, καί έμπρό; είς τήν μητέρα 
σου κάί τήν άδελφήν σου, εγώ δέν σοΰ 
απέκρυψα τούς κινδύνους του σταδίου 
όπου ήθελες νά είσέλθ^ς.,.Πρό ολίγων 
μηνών ακόμη, όταν ήμεθα εις τήν Βουρ,- 
δωνα, σου έπρίτεινα να σέ αφήσω νά 
τελείωσης τάς σπουδάς σου διά νά κα- 
ταταχθής είς τό πολεμικόν ναυτικόν 
του Κράτους. Έ χ ε ις  κανέν παράπονον 
έναντίον μου;
• — Ό χ ι, κυβερνήτά μου, δέν έχω 

παρα να σας ευχαριστήσω δια τήν αγά
πην » 5  μοϋ έδεέςατε.

— Μή μέ ένομάζης κυβερνήτην αυ
τήν τήν στιγμήν" θέλω νά μου όμιλήσης 
όπως άλλοτε, εις τήν Οΰτακαμοΰνδην,

διότι αυτό που έχω ακόμη νά σου είπώ 
είνε σοβαρόν:

Ό  Ούίλ άπεκρίθη μέ ‘τρυφερότητα 
είς εκείνα τά φιλικά λόγια:

— Θέλω νά σάς εϊπώ , ’ καλέ μου 
φίλε, ότι ή καρδιά μου είνε γεμάτη άπό 
τήν ευγνωμοσύνην, ποΰ αίσθανομα: για 
σας.

Π άλιν δάκρυα άνέβησαν είς τά μάτια 
του νεαροΰ καταδρομέως.

— Άκουσέ με, Ούίλ. Ποιον είνε, 
κατά τήν γνώμην σου, τό καθήκον το3 
κυβερνήτου ενός πλοίου, ό όποιος βλέπει 
ότι ήλθεν ή στιγμή που θά ιόν συλλά" 
βουν οί εχθροί;

— Έ χ ε ι καθήκον ν’  άντισταθή μέ 
όλας'του τάς δυνάμεις, μέχρι θανάτου, 
είπε τολμηρώς ό Γουλιέλμος.

— Καλά τό είπες, μέχρι θανάτου, 
δεν είνε έτσι;

— Ναί, μέχρι θανάτου. Αυτό είνε τό 
καθήκον του. Σεις ό ίδιος μου τό έχετε 
διδάςη.

' 0  Κλαβαγιάν έσηκώθη, καί οδηγών 
τόν-μικρόν είς τόν εξώστην, ό όποιος 
περιέφρασσε τό ποδόστημα τής Κ αλή ς  
Έ λπ ίδ ο ς , τού έδειξε τόν ορίζοντα πρός 
βορραν.

— Πόσα πανιά βλέπεις ΙκεΤ κάτω ; 
ήρώτησε.

. — Τρία- Είνε τά τρία άγγλικά  πο
λεμικά, εμπρός άπό τά όποια τρέχομεν 
ήμεΤς.

— Εύγέ σου, δέν ήθέλησες νά είπής 
«φεόγομενο. -Καί έκαμες καλά.

Τόνώδήγησεν Ιπειτα εΐς τήν άλλην 
ίκραν τού εξώστου, καί δεικνύων μέ τό 
δάκτυλον προς τά νοτιοδυτικά.

— Κ αί, έκεϊ κάτω, τ ί βλέπεις α-
; , , ,

— "Ενα αλλσ ’πανι, πού φαίνεται ότι
διευθύνεται πρόςτό μέρος μας.

— Ν αί, έρχεται έναντίον μας. Ά λλο  
αγγλικόν βέβαια καί αύτό, καί θέλει να 
μάς κόψη τόν δρόμον τής ΰποχωρήσεως.

— Ά  I είπε τό παιδάκι μέ σοβαράν 
φωνήν, καί έμεινε σολλογισμένον.

Έσιώπησαν και οί δύο, κ α ι. έμειναν 
άφωνοι δι’ άλίγας στιγμάς.

— Ε ννοείς τώρα τήν έννοιαν τών 
λόγων,μου; ήρώτησεν ό μάρκήσιος.

—■ Εννοώ ότι, αν ξεφΰγωμεν εκείνα 
πού έρχονται άπό τόν βορηά, θά πέσω- 
μεν επάνω σ’ εκείνο ποΰ έρχεται απο 
τόν νοτιά...

— Ναί, έξηκολούθησεν ό ’Ιάκωβος, 
καί, επειδή δέν έχομεν ούτε ένα κανόνι 
δ;ά νά ύπερασπισθώμεν, ανάγκη πάσα 
νά παραδοθώμεν.

— Ν ’ άποθάνωμεν ! Ιπρόσθεσε μέ 
επίσημον τόνον, ό μικρός.

Πάλιν έμειναν άφωνοι. Κατόπιν, ώ- 
μίλησε πάλιν πρώτος ό ’Ιάκωβος :

— Είσαι Ιτοιμος ν ’ άποθάνης Γου- 
λιέλμε ;

Ό  ναυτβπαις ώχρίασεν, άΐ 
ήμπόδισε ν ’ «παντήση,:

ά λλ ’ «ό« 
;ν τρν ήμπόδισε ν ' «παντήση,
— Καλέ μου φίλε, διατί νά ζήσω 

έγώ , αν σείς αποθανετε ;
Καί επρόθεσε, μέ μίαν αφέλειαν, ή 

οποία συνετάραξε τήν καρδίαν τοϋ μ«ρ- 
κησίου.

— Πονει κανείς πολύ, άμα πεθαίνει;
— Ούί'Χ, άπεκρίθη ό Κλαβαγιάν, είς 

αύτήν τήν ερώτησίν σου κανείς ζωντα
νός άνθρωπος δεν είνε δυνατόν · νά ά- 
παντήση, έν γνώσει. Ά λ λ ά , «φου μ’ 
έρωτας αφελώς, σού λέγω  κ ' έγώ ότι 
δέν πιστεύω νά πονή πολύ.

— Τότε λοιπόν, αυτός εινε ένας λί
γος παραπάνω δια να μή φοβούμαι τόν 
θάνατον.

Ό  Κλαβαγιάν τόν έχυτταζε σιωπάν, 
χωρίς κάν νά προσποθήση νά συγκρά
τηση τά δάκρυα του, τα οποία έπλημ- 
μύριζαν τά μάτια του κ ’ έτρεχαν είς τό 
πρόσωπίν του.

— Ούίλ, ¿ψιθύρισε, δύναμαι έγώ νό 
σοί! ετοιμάσω ένα θάνατον, ποΰ δέν ίο 
σέ κάμη νά ϋποφέρης, τόν ταχύτερον ί)έ
νατον άπό όσους δυναται ό άνθρωπος νο 
εύχηθη.

Καί εσιώπησε. Τό παιδακι τόν έχύτ- 
ταζε καλά μέ ορθάνοιχτα τά μάτια του, 
όπου ήσαν ζωγραφισμέναι ανδρική ενέρ
γεια καί ακλόνητος άπόφασις.'

— Νομίζω ότι σάς εννοώ, κυβερ- 
νήτά μου. θ έλετε  νά τινάξετε είς τόν 
άέρα τό αγγλικόν πλοΐον, όπου εϋριβκο- 
μεθα τώρα.

— Αύτό ακριβώς. Θ’ ανατινάξω τήν 
Κ α λ ή ν  'Ε λπ ίδ α , μαζί μέ τό αγγλικόν 
πολεμικόν, είς τό όποιον θά πλησι«· 
σωμεν καί θά πέσωμεν δίπλα. Σοΰ «- 
ρέσει αύτό ;

— Ναί, έπανέλαβεν ό Γουλιέλμος 
μέ τήν ίδιαν σταθερότητα.'Μαντεύω μό· 
λίστα δτ; είς έμενα θέλετε ν ' αναθέσετε 
τήν φροντίδα ν ’ ανάψω τήν πυρίτιδα, με 
τή ν  όποιαν θά τιναχθη είς τόν αίρα ί 
Κ αλή  Έ λ η ίς .

— Ά  ! είπεν δ Κλαβαγιάν, είσαι 
,πραγματικώς άνδρεΐον παιδί. .'Έχεις 
καρδιά παληκαριοΰ. ’Εκείνοι που θα «  
άναφέρουν είς .τήν μητέρα σου καί την 
άδελφήν σου, θά λέγουν: « Ό  Γουλιελ· 
μος σάς ήτο ήρωςί»

Κ αί, οδηγών τόν μικρόν, κατέβη μαζί 
του εις τό κύτος.

Έ κεϊ, τόν είσήγαγεν εϊς τήν άποθιή 
χην τής πυρίτιβος.

("Έπεται συνέχεια') ΦήΚίΠΝ Θαλερμ
(Κατά τό γαλλικήν ταΡ Πέτρον HaéL.)
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ΑΘΗΝΑίΚΑΙ ΕΠΙΣΓΟΛΑ1

Ο Ι Μ Α Θ Η Τ Α Ι

’Δγαχηνοίμου.
Α Τ Α  τήν 
κοινήν ομο
λογίαν, ή 
ωραιότερα 

έ/,ληνίκή ή
μερα τών 
Α γώ νω ν ή
το ή τελευ
ταία* — ε
κείνη, κατά 
τήν οποίαν 
έχεδείχθη- 
σαν είς τό 
Στάδιον οί 
μ α θ η τ α ι 
τών Σχο
λείων ’Α
θηνών καί 
Πειραιώς. 

7Ησαν περί 
τάςέπτάχι- 
λιάδας' καί 
όταν άνε- 
πτύχθησαν

«  φάλαγγες των άπό άκρου εις αχρον 
τοΰ στίβου, και παρήλασαν, κ ’ εγυμνά- 
σθησαν, καί παρετάχθησαν όλοι, μικροί 
¡ότι μεγάλοι, εύσταλεΤς, ραδινοί, μέτάς 
■««Ίολεύχους στολάς των, ένόμιζες ότι 
ήτλώθη ΙκεΤ, κατά τήν εύτυχή παρο- 
μοώσιν τής Κ*ί Παρρεν, μία μεγάλη 
ζωηανή ελληνική σημαία: Τό θέαμα 
ητο τοσον ωραλον, ώστε όχι μ.ένον οΐ 
Ελληνες, άλλά καί αύτοί οί ξένοι τό έ- 

Ορυμασαν και τό κατεχειροκρότησαν. 
Καμμία σημαία νίκης δέν επροκάλεσεν 
είς τό Στάδιον τόν ενθουσιασμόν ποΰ 
έσροχάλεσεν ή ζωντανή αυτή σημαία ή 
απέραντος. Διότι αντιπροσώπευε δλον 
Λ μέλλον κ ’ ένεκλειε'ν όλάς τάς έλπ ί- 
δ«ς τής φυλής. Καί όσοι ήσθάνθησαν 
λύπην διότι «χάσαμεν τόν Μαραθώνιον, 
«οι δέν ευρισκαν τόσον ώραίας τάς άλ
λες ημέρας τού Σταδίου διότι αί ξένοι 
»¡και επεσκίαζαν τάς ολίγος ελληνικός, 
τβρηγορηθησαν και ίκανοποιήθησαν τήν 
τελευταίαν ήμέραν μέ τήν μοναδικήν έ - 
νείνην έπισφράγισιν, μέ τήν θριαμβευ
τικήν εμφάν.ισιν τής ελληνικής νεότη- 
τος, χαί ηύραν δύναμιν καί θάρρος νά 
χειροκροτήσουν ακόμη ζωηρότερα, άχόμη 
έγκαρδιώτερα καί τούς ξένους Ό λυμ - 
πιονίκας, καθ’ ήν στιγμήν έλάμβαναν 
®πί τας χειρας τοϋ Βασιλέως τόν ιερόν 
κλάϊον τής ’Ελαίας.
, — Τό μέλλον εινε ίδικίν μας, έσυλ- 
λόγίζοντο οΐ καλοί πατριώταΓ όταν τά 
παιδί« αύτά μέ τά γερά σώματα με
γαλώσουν, ό κότινος τής ’Ολυμπίας δεν

θά εξάγεται τόσον άφθονος εϊς τ,ό ’Ε ξω
τερικόν. Θά μένη πολύς καί είς τήν 
Ε λλάδα . . . Ά λ λ α  τα παιδια αύτα δέν 
είνε μόνον οί καλοί αθληταί, αλλά καί 
οί καλοί στρατιώται τοΰ μέλλοντος, 
θέλομεν νά γίνουν πρώτα άθληταί, διά 
νά γίνουν έπειτα στρατιώται. Ή  έρχο- 
μένη αθλητική γενεά θά ύπερασπισθη 
τήν πατρίδα πολύ καλλίτερα άπό τήν 
παρελθούσαν, ποΰ ειχε παραμέληση τον 
αθλητισμόν. Οί νεαροί αύτοί μαθηταί 
γυμνάζονται, και καθώς απέδειξαν μέ 
τήν εμφάνισίν των καί μέ τας ασκήσεις 
των, κάμνουν θαύματα. Δ ι’ αύτό μάς 
εμπνέουν τόσας ελπίδας, καί άπό χα- 
ραν και υπερηφάνειαν αναιβάζουν τά 
δάκρυα είς τά μάτια μ α ς . . .

Αύτά Ιλεγαν τά. ατελεύτητα χειρο
κροτήματα, τα όποια ΰπεδεχθησαν τούς 
μαθητάς είςτό  Στάδιον. Τούς εθαύμασα 
κ ’ εγώ , τούς ¿χειροκρότησα κ ’ έγώ, 
καί μίαν στιγμήν αίσθάνθηκά τά μάτιά 
μου δακρυσμένα. Ά λ λ ’ 5χΓ τό δάκρυ 
αύτό τοΰ'ε.νθουσιασμοΰ τής στιγμής πρέ
πει να τό σκουπΐζωμεν γρήγορα, δια 
νά μή βλέπωμεν τά πράγματα θολά καί 
αλλοιωμένα... ’Ά ν  κυττάξωμεν καλλί
τερα, ό ενθουσιασμός μας δέν θά πέση 
βέβαια, άλλά κάπως θά μετριασθη. Οί 
μαθηταί ποΰ έπεδείχθησαν προχθές είς 
τό Στάδιον ήσαν πολλοί καί καλοί" ήμ- 
ποροΰσε ομως να εινε καλλίτεροι, καί 
προπάντων περισσότεροι. Αύτό είνε ή 
γυμνή αλήθεια. Πρό ολίγων ετών, εϊς 
παρομοίαν εορτήν, παρετάχθησαν άνω 
τών 12,000 μαθητών. Καί αμφιβάλλω 
αν οί σημερινοί εινε καλλίτερα γυμνα
σμένοι άπό εκείνους, ή άν άγαποΰν πε
ρισσότερον τήν γυμναστικήν... ΙΙαρετή- 
ρησα μέ προσοχήν τά σώματά των. 
Πολλά τφόντι ήσαν ώραϊα, κανονικά, 
ευτραφή. Ά λ λ ά  τούτο ώφείλετο μάλ
λον είς τήν φύσιν παρά είς τήν άσκη- 
σιν. Ά πό όλον εκεΤνο τό πλήθος, ένα 
μόνον μαθητήν διέκρ¡να μέ μυς ανε
πτυγμένους τεχνητώς. Ή το  εκείνος 
ποΰ έφορουσε φανέλλαν χωρίς μανίκια 
κ ’ έπεδείκνυε γυμνούς βραχίονας αλη
θινού άθλητού. Έ στερ ’ άπό τόσα χρό
νια μαθητικού βίου, έτσι δέν Ιπρεπε νά 
ήσαν όλο ι; οΐ περισσότεροι τουλάχι
στον ;

Ά λ λ ’ ή γυμναστιχή τών , σχολείων 
μας, μέ ολας τάς προόδους χόυ έκαμε 
τώρα-υστερα, χωλαίνει, όχι τόσον εξ 
ύπαιτιότητος τών οργανωτών καί τών 
διευθυντών της,— οί όποιοι, φαίνεται, 
τά κάμνουν όλα ολίγον βιαστικά, είς 
τό τέλος, καί καταπονούν τούς μαθη
τάς,— άλλ ’ εξ ύπαιτιότητος αύτών τών 
μαθητών, οί όποιοι μηχανεύονται τα 
πάντα, δια νά εξαιρούνται ή νάπουσιά- 
ζουν άπό τό μάθημα τής γυμναστικής.

Τό λυπηρότερον εινε οτι είς τοΰτο 
έχουν σχεδόν πάντοτε συμβούλους καί

βοηθούς τούς γονεΤς. Οί γονεΤς φοβούνται 
τήν γυμναστικήν, άλλοι άπό πνεύμα οι
κονομίας καί άλλοι άπό στοργήν κακώς 
έννοουμένην. Ό ταν δέν είνε πτωχοί καί 
όταν δέν νομίζουν περιττήν τήν δαπά
νην τής γυμναστικής, φοβούνται μήπως 
τα παιδιά των κακοπάθουν καί κρυολο
γήσουν. Καί υποβάλλουν οΐ ίδιοι άνα- 
φορας, μέ πιστοποιητικά ιατρών, διά νά 
εξαιρεθούν τά παιδιά των, τά όποϊα συ
νήθως δέν αντιλέγουν, διότι και αύτά 
β α ρ ν ν ό ν τ α ι τήν γυμναστικήν. Ά πό 
τούς μαθητάς, π . χ: ποΰ γνωρίζω εγώ , 
ολίγοι είνε όσοι δέν έξηρέθησαν ουτω 
ή όσο: δέν απουσιάζουν κατά κανόνα καί 
αύθαιρέτως άπό τό μάθημα τής γυμνα
στικής.. . ’Εννοείται ότι ύπ’ αυτούς τούς 
ορούς, και οί γυμνασταί δέν είνε ευκο- 
λον να κάμνουν τίποτε περισσότερον άφ’ 
ο,τι κάμνουν καί. άφ’ ο,τι μας έδειξαν 
προχθές είς τό Στάδιον...

Είθε οί ’Ολυμπιακοί ’Αγώνες, οί τε
λούμενοι εις τάς ’Αθήνας, νά έμπνεύ- 
σουν γενικώς περισσοτέραν αγάπην πρός 
τήν γυμναστικήν, ώστε είς τό μέλλον 
νά μή τήν φοβούνται οί περισσότεροι 
γονείς καί νά' μή.τήν βαρύνωντα; οί πε
ρισσότεροι μαθηταί...

Σ α ς  ά ο π ά  ο/ ια ι ·.' Φ αιλω ν

ΓΓ ΑΓΑΠΗ ΤΟΥ ΑΔΕΛΦΟΥ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Ν  Κ  Α* * ·
Ο Γ Α Λ  Α  Σ 7

Πολλές ήμερες είχε νά αηκω0ή άπό 
τό κρεββάτάκι του ά Γ άλας. Τά ά ίυ -  
νατισμένα ποδαράκια του δέν είχαν 
κάν τήν δύναμιν νά τόν πάνε έως τό 
μπαλκόνι, δπΟυ τακτικά έπήγαινε κ ’ 
¿ζεσταινότανε στόν ήλιο.

Ή  ’Ισμήνη Ιμβήκι είς τό δωμάτιο·/, 
μέ τές μύτες τών ποδιών της. Ό  Γάλας 
ήτανε τόσο άσπροκίτρινος επάνω  στό 
βελουδένιο μαξιλαράκι του, ώστε ή 
κυρά του ¿τρόμαξε.

Έ κουνήθηκε δμώς λ ιγ ά κ ι . τό γα- 
τάκι. Ά πόδειξις ότι έζοΟοε άκόμα. Τό 
κοριτσάκι Ιγονάτισε περίλυπο κοντά 
το υ .. .

— Ά χ , κ α ζ ίν ο  ψ ιψ ινάκ ι μου!
— Λοιπόν, κυρία ’Ισμήνη, πώ ς είνε 

σήμερα; ήρώτησε ή  Μαρίνα, προβάλ- 
λουσα άπό τήν μισοανοικτήν πόρταν 
τό λυπημένο προσωπάκι της.

— Μόλις σαλεύει,Μ αρίνα!... Ή  μυ- 
τοθλά του, ποΟ ήτανε πριν τόσο δρο
σερή, τόσο τρ ιανταφυλλένια . . .  κύχτα 
πώς είνε στεγνή καί άσπρη τώ ρ α . . .  
Κ αί α ί μακρυές ώραιες τρίχες του, μέ 
τή ν  άδυναμίαν ποΰ έχει, φαίνονται σάν 
ροΰχα παραπολύ φαρδυά. . .  Δέν έχει 
π ιά  δύναμιν ούτε νά γ λ υ φ θ ή .. . ”Ω ! θά 
πεθά νη . . .  βέβαια θά π εθά νη !

— Μήν άπελπίζεοθε, κυρία Ίσμ η-
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νοΟλκ. - . Μήν κλαϊτε, γ ιατί θ’ αρχίσω [ φάκ ι του έλειπε πραγματικως. Τά έζη- 
κ ’  Ιγώ  τά κλάμματα . . . .  Θά τά Ιχω I τοϋσε παντοΟ, ’ς βλα τά έπ ιπλα  άπό
παντοτεινά καΐμό, ποΟ ¿πήγα  τάν Μ ε
λάνη  στοΰ κυρίου Παλαιοχομίδου, εδώ 
καί τρείς μήνες τ ώ ρ α !. . .  ΠοΟ νά φαν- 
τασΟώ πώ ς αύτά τά δυο γατάκια  ήτανε 
αγαπημένα σάν νά  ήτανε ανθρωπά
κια ! . . .  Νά τώρα αύτό, ποΟ πάει νά 
-εθάντ) άπό τήν πίκρα 
τ ο υ . . .  Έδοκιμάσατε νά 
του δώσετε λ ιγάκ ι γάλα 
μέ βανίλλ ια ;

— Δεν θέλει πιά τ ί
ποτε νά  φάγη , Μαρίνα . . .
Δέν έχει ούτε δρεξιν, ούτε 
ούναμιν . . .
. —Ά διάφορον! . .  .Έ γώ  
θά έτοιμάσω λ ίγη  κρέμα, 
επίτηδες γ ι’ αδτό τά καϊ- 
μένο . . .  ποιος ξέρ ει; μπο
ρεί νά τά ώ γελή σ η . .  .’ Λ !' 
μρΟ ραγίζεται „ή καρδιά 
νά τό βλέπω έτσι λυπη
μένο . . .  Τά άλλο δμως; 
τί νά £χη άπογίνη .. .  Ά ν  
κατωρθό ναμε ν.ά τάεϋρωμε

κάτω , ’ς δλες τές γωνίτσες, ¿μυριζό
τανε μήν ήτανε πουθενά, κρυμμένο, 
κα ί ¿νιαούριζε μέ παράπονο ...

— θ ά  σ υνη θ ίσ η !..- . έλέγανε δλοι. 
Δέν ¿συνήθισε δμως δ Γ άλας. ’Έ 

παυσε π ιά  νά  ψώχνη διά νά εδρη τάν 
Μ ελάνη ' άλλά μία ά λ - 
λοιώτικη αρρώστια τον 
έκυρίευσεν. Δέν έμοιαζε 
τοΰ άδελφοΟ του ό Γ ά
λ α ?  ήτανε ήσυχος, κα
λός, ταπεινός, φιλόστορ

γος, άλλά κα ι ά - 
δΰναΐος κα ί φο
βητσιάρης. Έ νφ  
6 Μ ελάνης  ¿ξε
κινούσε σάν πα- 
ληκάρι, εΙς τούς 

: δρόμους τών ’Α
θηνών, διά νά 
εδρη τάν αδελ
φόν του, αύτάς 
¿καθότανε κα ί I- 
σβυνε σιγά-σιγά

«"Ενας κτηνίατοο; ήλθί ν& τόν
ΐδ η . . .»  (Σελ. 1 7 2 .)

τήν Ιποχή που . . .  Ά χ ! έτσι μου ήρθε I άπο τήν λύπη του ’ςτδ μαξιλάρ ι.. .  
νά τήν δείρω,εκείνη τήν παλη ο-Ά ννέτ- Έ να ς  κτηνίατρος ήλθε νά τάν
τα,δταν έπήγά  νά τής τά ζητήσω πίσω, 
κα ί αυτή μοΟ είπε, μέ μιά απάθεια : 
«Ξέρω έγώ , Μαρίνα μου; 'φαίνεται 
πώ ς δέν τοΟ άρεσε νά κάθεται μαζί 
μας' ν '  έ φ υ γ ε ! . . . »  Δεν θέλω νά. κατη 
γορήσω τάν Οεΐό σας' αύτος· είνε σοφός 
άνθρωπος· άλλά, στο σπίτι του δέν είνε 
κανένας ποΰ; νά νοιώθη νά περιποιή- 
τα ι τά ζφα , νά τού; μιλή, νά τ’ αγαπά...

Ή  Μαρίνα είχε γίνη, τώρα τελευ
ταία, κα ί φ ιλύγατος, καί έσκοτονότκνε 
πώ ς νά περιποιηΟή τάν Γ άλα. Είχε 
μιά μεγάλη μελανιά στήν ψυχή,.της,

Έ κ ύ ιτα ξε  τάν σφυγμόν του, τήν γλιοσ- 
σίτσα του, κα ί του διώρισε γ ια τρ ικά .. .  
Ά λ λ ά  άπδ πότε οί γιατροί-, κα ί μάλι
στα οί κτηνίατροι, μπορούν νά θερα
πεύουν τά πάθη τής καρδιάς;

( Έ ιγμ ο λ  σ υνέχεια) Η  Κ τρ·α  Μ αρ ο α

Τ Ο  Α Ι Ω Ν Ι Ο Ν  Ε Ρ Γ Ο Ν

«Ό Τ ά λ α «  ί -  
πά»ω στό μαξιλαράχι 
το υ .. .»  (Σελ. 171.)

— τάν Μ ελάνη, πού είχε χαθή έξ α ί
τιας της, διότι αύτηνής ιδέα ήτανε νά 
τάν χαρίσουν εις τάν κύριον ϋαλαιοτο- 
μ ίοην. . .

Ε ίχαν περάση τέσσαρες μήνες πού· 
είχαν χωρισΟή τά δύο άδελφάκια. Ό  
Γάλας, εις τήν άρχήν δέν το έπίστευε, 
κ ’ ένόμιζεν δτι τού τό έκαμαν αστείο' 
έπειτα  δμως τον έπ ιασεν ή  πίκρα καί 
ή μελαγχολία, δταν είδε δτι τό άδελ-

Ό ταν οί άνθρωποι διεσκορπίσθησαν 
μαν.ραν από τα ερείπια τοΰ πύργου τής 
Βαβέλ, τρεις αδελφοί «πήραν δρόμον 
καί «τράβηξαν πολύν-πολύν καιρόν μαζί, 
κατά τήν ’Ανατολήν. Ή σαν αδελφοί α
γαπημένοι, και ή άγ.άπη τους Ικαμνε ν ’ 
αναβάλλουν διαρκώς τήν ώραν του χω
ρισμοί).

Τέλος ¿σταμάτησαν, καί ό πρωτότο
κος είπε :

— Έδώ είνε τό μέρος, οπού πρέπει 
νά γίνη ό χωρισμός μας. Έ γώ  θά έξα- 
κολουθήσω τον δρόμον μου τρόςτήν ’Α
νατολήν, ενώ συ, αδελφέ μου, θ ’ άνα- 
6ής προς τά μέρη τοΰ Βορρά, καί συ, 
μικρότερε, θά έπιστρέψης πρός τήν Δ6- 
σιν. Ά λ λ ά , πριν χωρισθώμεν, τί θ’ ά- 
φίσωμεν διά νά μείνή αίωνία ή ανάμνη- 
σις τής αδελφικής στοργής μας ; Έ γώ  
θά κτίσω εδώ ένα πύργον δυνατώτερον 
καί άπό τόν πύργον τής γής τής Βαβυ
λώνες, καί εις τήν κορυφήν του θα επι
γράψω ενωμένα τά τρία μας ονόματα.

— Έ γώ , είπεν ό δεύτερος, θά υπο
χρεώσω μέ τήν ρομφαίαν μου τούς αν
θρώπους νά όμνοϋν και να δοξάζουν τά
ι . - ι η > ' /ονοματα μας, και θα τα σημειωσω

επάνω εις τήν γήν των με τό αίμά τών !
— Κ ’ έγώ , ε ιπ εν 'ό  νεώτερος, θά 

τραγουδήσω στά παιδιά μου τήν χάριν 
καί τήν δύναμιν τής φιλίας μας, καί θά 
ψάλλω τό τραγούδι μου στήν κούνια τώ» 
μικρών παιδιών . . .

Οί τρεις αδελφοί έφιλήθησαν, έπήρεν 
ό καθένας τό κοπάδι του κ ’ έχωρίσθη- 
σαν διά παντός.

Ό  πρώτος Ιδαλεν αμέσως θεμέλια 
νά  κτίση τον πύργον. Ή  εργασία Ιπή- 
γεν εις μάκρος, καί οί υιοί του άπετε- 
λείωσαν τό εργον του πατρός των.

Ό  δεύτερος ώπλισε τά τέκνα τον, 
καί διά πυρός καί σιδήρου κατέκτησε 
τούς τόπους, όπου ¿προχωρούσε. Ή  ε
ξουσία του ηύςήθη καί έκραταιώθη, καί, 
πριν περάση πολύς καιρός, δέν'υπήρχε» 
ουτε ένας άνθρωπος χωρίς νά γνωρίζη 
τό όνομά του,καί χωρίς νά τό προφέρη με 
φόβον καί μ ί τρόμον.

Ό  τρίτος, εις τόν δρόμον του, εΰ- 
ρήκε θάλασσαν εμπρός του. Έστηεε' 
τήν σκηνήν του εκεί, και ή άνάμνησις 
τών εύτυχισμενων παιδικών χρόνων ποΰ 
είχε περάση μέ τ ’ άδέλφια του εις τήν 
μακρυνήν πατξίδα των, τόν έκαμε να 
τραγουδή τήν ανδρείαν των και τήν α
δελφικήν των αγάπην. Τά παιδιά του 
έμαθαν τά τραγούδια των, καί τα μετέ
δωσαν καί τα ¿σκόρπισαν παντού, σαν 
τά σιτάρια που σκορπίζει ό γεωργός εις 
τόν κάμπον.

Κ αί, όταν Ιπίρασαν χρόνια καί αίΰ- 
νες, τίποτε· δεν έμεινε πλέον άπό.τήν 
σφαγήν καί τόν όλεθρον που είχε κάμη 
ό κατακτητής. Μερικά λιθάρια, σκε
πασμένα μέ χώμα, είχαν «πομείνηακ 
τό τεράστιον οικοδόμημα τοΰ πρώτου α
δελφοί!. Καί μόνον το άΰλον καί άφθαρ- 
τον τραγούδι έζοίίσεν ακόμη, καί έια- 
νελάμβανε κοντά στήν κούνια τών μι
κρών παιδιών τήν στοργήν καί'τήν α
γάπην ποΰ.είχαν οί τρεϊς ¿κείνοι αδελ
φοί, πριν μεγαλώσουν και χωρισθοΰ» 
διά νά τραβήξη ό καθένας τόν δρόμο» 
του . . .

ΠΕΤΡΟΣ ΠϊΡΓίΙΤΟΣ

Α Λ Η Θ Ε Ι Α !

. . .  Πόσο μοιάζει 
Μέ νεανίαν άσωτον

τά ιϊλοΐον, πού άφίνει 
Τάν κόλπον τήςπατρϊδος ,του 

σημαιοστολισμένου,
Έ νφ  ό πλάνος άνεμος 

τά γλυκοαγκαλιάζει,— 
Καί πάλι σάν τάν άσωτον 

όπίσω -έπιστρέφει 
Μέ άνεμόδαρτα πλευρά 

κα ί μέ πανιά  σχισμένα 
Ά φ ο ύ  τά γυμνοέγδαρεν 

ό άνεμος ό π λ ά ν ο ς ! . . .
(‘JSh τίcv  rον Σαίξπήρ) 4· ΒΙΚΕΑΑί
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ΤΟ ΦΕΓΓΑΡΟΠΑΙΔΟ

Κ  Ε Φ Α Α Α Ι Ο Ν  . Ι'.^υνέχεια )
EIS ΤΟ ΠΑΡΙΣΙ

Όταν ή Μις Δούγλας και ή μικρούλα 
Σελήνη ΙφΟασαν είς τό Παρίσι, τά κα- 
πανίδενδρα τοΰ Κεραμεικοΰ καί τών’Η- 
λυείων Πεδίων ήσαν ανθισμένα, τα δέν
δρα τών βουλεβάρτων ήσαν γεμάτα άπό 
μπουμπούκια μισανοιγμένα' δροσερό άε-· 
ρά»,ί «σάρονε τα άσπρα συνεφάκια από 
tov άνοικτογάλανον ουρανόν. Ή  άνοι- 
(ις «Ίνε ή καλλίτερα εποχή, δι’ εκείνους 
του άγαποΰν τό Παρίσι,.τήν ώραιοτέραν 
τόλιν τοΰ κόσμου. Τα νερά τής βρύσης, 
καθώς τά ¿περνούσαν.αί άκτΤνες τΰϋ ή
λιου, ¿νόμιζες, τήν στιγμήν ποϊί έσκορ- 
τίζοντο, πώς ήσαν άπειρα διαμαντάκια. 
Όλα ήσαν χαρμόσυνα, σάν νά έσπαρ- 
wpoüiav άπό τήν ελπίδα.

Ένώ έταξείδευα·;—καί τό ταξεϊδι ήτο 
πέλειωτον—ή Άμερικανίς-ειχε παρα
τήρηση καί σπουδάση άπό κοντά τόν 
ρρακτήρα τής προστατευομένης της. 
Ή μικρούλα ώμιλουσεν ολίγον, Ιμ.ενεν 
'εςηρημένη, σαν βυθισμένη εις ένα e i 
lt; ονείρου' κάποτε τήν έπιανε μ ία  νευ- 
fiw] τρεμούλα, σαν να Ιτρόμαζεν από 
ι'ί άγνωστον που εϋρίσ/.ετο εμπρός της. 
Όταν ή Μις Δούγλας τής Ικαμνεν έρω- 
ι^εεις, δεν απεκρίνετο παρα με μονοσύλ- 
ω6α καί μέ κόπον. Τό μνημονικόν τής 
Μίμένης τής Σελήνης δέν ειχε κατορ- 
ίώη) νά έξυπνήσ-η καλά, καί έμενεν 
«κόμη μισοκοιμισμένον.

Επειδή ή Μίς Δούγλας έγνώριζεν ά- 
τειρον κόσμον, έκαμνε πολλούς σταθ- 
μούςείς τόταξεΐδ ι.Έ ίς τήν Νέαν Τ όρ - 
ιη», μεταξύ τών άλλων, είχε μείνη δύο 
¿βδομάδας, καί αύται αί δύο ¿βδομάδες 
ήι«» άληθινό μαρτύριο» διά τήν μικροΰ- 
λαν. Ή  Σελήνη, ειχε παρακαλέση τό- 
πν πολύ τήν προστάτριάν της νά μήν 
ίίπή τίποτε 3ιά τά σχέδιά των καί πρό 
-¿»των νά μή διηγηθή ότι είχε πέση άπό 
ιό «εγγάρι, ώστε ή Μ ις Κόρα τήν πα
ρουσίαζε πάντοτε ώς μικρουλαν φίλην 
της, με τό όνομα Σελήνη Χάρδυ. Τό 
«λλόκοτον εκείνο μικρό της όνομα είς 
κανένα, κατά τά φαινόμενα, δέν Ικα- 
μνεν έντύπωσιν. ·Τα ιδιότροπα ονόματα 
είνε πολύ συχνά είς τάς 'Ηνωμένας 
Πολιτείας. Ό λο ι λοιπόν τής έφεροντο 
μ  ν.αλωσΰνην, άλλα σάν νά ήτο πα ι- 
δάκι χωρίς πολλήν σημασίαν, καί αυτό 
ετβπείνωνε πολύ τήν φιλαυτίαν τής Σε
λήνης.

Ή Μις Δούγλας ειχε προτιμήση νά 
ίικπλεύση· τόν ωκεανόν μέ αγγλικόν ά- 
τμόπλ,οιον. 'Ό ταν ¿φθασαν ε ίς τό .Κ α - 
λ«ί καί ή Σελήνη ήκουσε νά όμιλοϋν 
γαλλικά είς τούς δρόμους, είς τό βαγόνι 
τού σιδηροδρόμου, παντού, ή καρδούλα 
της ήρχισε νά κτυπα πολύ δυνατά. Έ -

κρατοΰσε σφικτα τό χέρι τής μεγάλης 
φίλης της, σάν νά τής ¿ζητούσε νά τήν 
προστατεύση. Τήν πρώτην φοράν που 
άπήντησεν είς τάς ¿ρωτήσεις μιας κυ
ρίας, με τήν όποιαν συνεταξείδευαν είς 
τό ίδιον βαγόνι, καί' ή όποία τής είχε 
προσφέρη φροΰτα, είχεν όμιλήση ρ.έ 
τραυλίσματα" ¿ζητούσε τας λ,έξεις καί 
δεν τάς ευρισκε πάντοτε. Ά λ λ α  ό τό
νος τής φωνής, ή προφορά της, ήσαν. 
πραγματικώς τόνος καί προφορά μικρας 
Γαλλίδος. Τό αντελήφθη και μόνη της, 
καί ήσθάνθη άπό αύτό μίαν χωριστήν 
χαράν.

Τό ξενοδοχείο» όπου κατέλυσαν ήτο 
είς τήν οδόν Ριβολ.ί, καί τα παράθυρα 
τών δωματίων του έ
βλεπαν πρός τόν κήπον 
του Κεραμεικοΰ. Πολύ 
πιθανόν ή Σελήνη, · ό
ταν ήτο πολύ μικρή, νά 
ειχε χαίξη κάτω άπό 
εκείνα τά ίδια καστα- 
νόδενδρα, που τώρα η- 
σαν σκεπασμένα μέ άν
θη άσπρα και τριαντα
φυλλιά, στηλωμένα σάν 
σημαιοΰλες μέσα στα 
πράσινα φύλλα. Ή  Σε
λήνη έκΰτταζε καί δέν 
έλεγε τίποτε. ·

Εύθύς άπό τήν πρώ
την ημέραν μετά τόν ερ
χομόν των, ή Μις Δού- 
γ λ α ; έξήλθε πεζή μέ 
τήν μικρουλαν. Έ πέ- 
ρασαν άπό τό Κεραμει- 
κόν, άπο τήν πλατείαν 
τής Όμονοίας καί ανέ- 
δησαν πρός τά Ή λύσια.
Χωρίς νά τό εννοή, ή 
Σελήνη ήτο οδηγός εις 
τόν περίπατον’ ¿πήγαι
νε κατ’ ευθείαν εμ
πρός, καί όσον ¿πήγαι
ν ε , τόσον ταχύτερα έ- 
βάδιζε. Δέν. ήνοιγε τό 
στόμα της νά όμιλή- 
ση, άλλά ή αναπνοή της ήτο τα
χεία , καί τά χρώματα ήρχοντο κ ’ έ
φευγαν επάνω είς τό προσωπακι της 
μέ τό συνωφρυωμένον μέτωπον.

Μίαν στιγμήν Ιστάθη εμπρός είς έν 
_θεατρίδιον Φασουλή, όπου τά παρατε- 
ταγμένα θρανία Ιπερΐμεναν τούς μικρούς 
Οεατάς. Και ειπεν άπλούστατα:

— Ε'νε άδειο, διότι ακόμα εινε πολύ 
¿νωρίς . . .  Τό απόγευμα, δέν ευρίσκει 
κανείς θέσιν νά καθήση. Μιά δεκάρά ή 
είσοδος.

Ή  Μις Δούγλας,δέν άπήντησε. Δέν 
ήθελε νά διακόψν] τήν άφανή εργασίαν, 
ή όποία Ιγίνετο είς τόν μικρόν ¿κείνον 
εγκέφαλον, τόν σχεδόν Θεραπευμένον. 
Έφαντάζετο ότι εύρίσκετο είς τόν δρό

μον τής έπιτυχίας, κ ’ έκτυποΰσε καί 
αύτής ή καρδία. Μ ’ όλην τήν φυσικήν 
της ψυχρότητα, ήσθάνετο πραγματικήν 
'στοργήν διά τήν μικρουλαν. “Επειτα δ'έ, 
εκείνο τό παιγνίδι που έπαιζεν εναντίον 
τοΰ πεπρωμένου, τήν ' έκρατοΰσεν είς 
διαρκή αγωνίαν.

"Οταν Ιφθασεν είς τήν όδόν Πέτρου 
Σαρρών, πάντοτε χωρίς κανένα δισταγ
μών, ή Σελήνη άφισε τα Ή λύσια και 
Ιπήγεν άπό τό δεξιόν πεζοδρόμων. «Ε ί- 
μεθα χωρίς άλλο πολύ κοντά είς τό 
σπίτι τω ν» , έσκέφθη ή Μις Δούγλας. 

"Η  Σελήνη ήτο τώρα κατακίτρινη καί 
¿ψιθύριζε με χαμ.ηλήν φωνήν, σάν νά 
έβλεπεν όνειρο, «Μ «μμά, μαμμά !»

’Έ ξαφνα, Ισταμάτησεν εμπρός εις 
ένα ώράίον κτίριον, πολύ υψηλόν, είσ- 
ήλθεν, άνίβη 86ο πατώματα, χωρίς καν 
νά στρέψη να ίδή άν τήν ακολουθουσεν 
ή Μις Κόρα' καί τότε Ικτΰπησε τό νωυ- 
δουνι.

"Αμα τής ήνοιξαν τήν θύραν, ή μι
κρούλα έπέρασεν ¿μπρός από τόν'ΰπη- 
ρέτην, ό όποιος άπό τήν απορίαν τού 
δέν ¿δοκίμασε ' καν νά τήν κρατήση, 
καί ετρεξε κατ’ εύθεϊαν είς τό σαλο- 
νάκι, οπού ή μητέρα της τήν έπερίμενε 
πάντοτε, όταν έπέστρεφε μαζί μέ τήν 
Αισβέτταν άπό τόν περίπατον.

— Μαμμά ! . . . . χρυσή μοϋ μαμ- 
μάκα!

Έ φώναξε τώρα μέ δλην τήν.δόναμίν
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της, ν.' εν.λαιε κ ' ¿θρηνούσε, καί Ιτρεμεν 
ολη απο τήν συγκίνησιν. .

Έ πε ιτα , Ιξαφνα, ¿σταμάτησε.
Μία κυρία ίτρεξεν άπο το βωμάτιον 

του ύπνου και εμεινεν άνκυβος, οταν 
είόεν έκεΤνο το άγνωστον κοριτσάκι, ποΰ 
«φώναζε,1 σαν τρελλό, τήν μητέρα του.

’Εκείνη ή κυρία δέν ώμοίαζε δόλου 
μέ τήν κυρίαν Δαλόζ.

Ή  M íj  Δοϋγλα«, ή οποία τήν είχε 
άκολουθήση, εξήγησε τήν πλάνην της.

— ’Αληθινά σάς λέγω , «νόμισα πώς 
είχα έμπρός μου κανένα τρελλ'ο κορι
τσάκι,· ειπεν ή νεα εκείνη κυρία, προσ
παθούσα νά δείςη οτι δεν τής είχε κα- 
κοφανή.

— 'Ο χι, κυρία μου, δεν είμαι τ?ελ - 
λή, αλλά θέλω τήν μαμμά μου. *Ω ! 
αν ήςεΰρατε πώς τήν θέλω, πώς τήν· 
ονειρεύομαι το βράδυ, πώς τήν συλλο
γίζομαι πάντοτε, 6α μ ’ «βοηθούσατε καί 
σείς νά τήν εύρω!

Ή  απελπισία τών παιδιών συγκινεϊ 
. κάθε άνθρωπον. Ή  ώραία εκείνη κυρία, 

πού είχε, κα'ι αύτή, μίαν μικρούλαν κό
ρην, «πήρε τήν Σελήνην «ΐς τά γόνατά 
της και«προσπάθησε νά καταπραύνη τούς 
θρήνους της.

— Θα ειμα; πολύ ευτυχής, αν ήμ- 
πορέσω νά σε βοηθήσω, μικρούλα μου. 
ΙΙώς λέγεται ή μαμμά σου;

— Δεν ξέρω ... είπε πάλιν μέ λυγ
μούς και δάκρυα ή μικρούλα’ δεν μπορώ 
νά θυμηθώ. Έ γ ύ  τήν ελεγα πάντοτε 
μαμμά...

Ή  Μις Δούγλας διηγήΟη τήν ιστο
ρίαν τής Σελήνης.

— Αυτά οπωσδήποτε είνε εντελώς' 
έκτακτα πράγματα. Διά νά άνακαλυφθή 
όμως ποια ητο ή ένοικιάστρια αύτού «δώ 
τού πατώματος, προ .ενός έτους, χρειά
ζονται μερικά! Ιρευναι. ■ Το σπίτι έπω- 
λήθη, ο θυρωρός του είνε άλλος τώρα.· 
Ά λ λ α  άν απευθυνθήτε εις τον πρώην 
ιδιοκτήτην... μπά! τ ίτρελλή  πού είμαι!., 
άμα άπέθανεν αυτός, τότε έπωλήθη τα 
σπίτι του. Έ να ς δικηγόρος μόνον ήμ- 
πορεΤ νά τά ξεκαθαρίση αύτά. Έκτος 
τούτου, αν βάλετε καμμίαν αγγελίαν 
εις τάς εφημερίδας... επί τέλους θά 
υπάρχουν, υποθέτω, καί άλλα μέσα,,.

.— Βεβαίως, διέκοψεν ή Μις Κόρα, 
άλλά ' Ιγώ  κυρίως βασίζομαι εις τήν 
πλήρη άφύπνισιν τού μνημονικοΰ τής 
Σελήνης. Χθες μόλις έφΟάσαμεν εις τό 
Παρίσι, και αυτή μ.όνη της με ώδήγησε 
σήμερον εδώ. Ή  θεραπεία άηαλουθ«? 
καλόν δρόμον.

Έχαιρέτισε τότε τήν ώραϊαν κυρίαν, 
αφού «ζήτησε πάλιν συγγνώμην, διότι 
τήν ανησύχησαν, κα! κατέβη τήν σκά
λαν, από τήν οποίαν τό κοριτσάκι, εν 
τέταρτον τής ώρας προτήτερα, είχεν 
άναβή μέ τόσην όρμήν χαράς, Ή  Σε
λήνη έφαίνετο τελείω ς Ιξηντλημένη,

και ή Μις Κόρα έφώναξεν «να άμάξι. 
'Όταν επέστρεψαν εις τό ξενοδοχεΐον, 
Ιόαλε τήν Σελήνην νά κοιμηθή, διότι 
τήν είδεν οτι είχε πάθη άπό ισχυρόν 
¿ξαφνικόν πυρετόν. Δεν έπρεπε να επί
σπευση τήν δοκιμασίαν της. Ή  φύσις 
φαίνεται οτι ανελαμβανεν, ολίγον κατ' 
ολίγον, νά έπαναφέρη τήν υγείαν τής 
διανοίας, οπως ειχεν ¿παναφερη τήν 
.υγείαν τού σώματος.

Άπεφάσισε προ πάντων να διασκε- 
δάζη τήν προσςατευομένην της, ένίμ 
Ικαμνε τάς έρευνας της, χωρίς νά τής 
κάμνη διόλου λόηρν δι’ αύτάς. Ή  Σε- 
λήνη γρήγορα ανέλαδεν από τήν αδια
θεσίαν της, δέν Ικαμε δε κανένα υπαι
νιγμόν δια τήν οδυνηρόν της αποτυχίαν. 
Έφαίνετο σαν νά τήν ειχε λησμονήση' 
πραγματικώς ομως πολύ τήν έσυλλο- 
γίζετο.

"Ολον τό Παρίσι τής εοαίνετο γνώ
ριμον. Εύκολα εϋρισκε τόν δρόμον έως 
είς τήν συνοικίαν τών Ή λυσίων Πε
δίων, καί, οταν «περνούσαν έμπρός από 
καμμ.ίαν εκκλησίαν ή κανεν μνημεΤον, 
Ι'λεγεν αμέσως τα ονόματα των, φυσι- 
κώτατα. Ά Χ λ’ άν εξαιρέσετε αύτά, αί 
πρόοδοι της ¿προχωρούσαν με βραδύτατα 
βήματα.

(Έ πετα ι συνίχεια) Ν. Ποριλτης
(Κατά τό γαλλικόν της Κα; ' lo d r v a s  Maige).
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ΣΕΩΝ ΔΙΑ ΤΗΝ W  ΕΞΑΜΗΝΙΑΝ
ΤΟΥ 100(1. .

1 .—Εις τόν Διαγωνισμόν τσδτσν δικαιούν
τα ι νά λάβουν ¡ιερός όλοι όσοι ίχ ο ν ν  ψ ευδώ 
νυμ ον  (γ νεχρ ιμ ένοον  δ ιά  τά ¡906 .

2 .—"Εκαστο; τ « ν  δ ιαγωνιζομίνων οφείλει 
Λ  στείλη άπό μίαν συλλογήν Πνευματικών 
'Ασκήσεων, σρα,τοίέτίων, ίδ ιχ ώ ν  του , ά δ ή -  
μ ισ ιε ύ τω ν , ά ί δποΐαι δέν «ρ ίπ ε ι νά είνεοδτε 
,όλιγώτσραι τδ ν  10, ο ΰ τε  π ερ ιο σό τερα ι τώ ν  15.

3 .—Κάτωθεν τής τελ ευτα ία ; Πνευματικής 
Ά σκήσεω :, μετά τή ν  λέξ-.ν Τέλος, δ διαγω- 
νιξόμίνος όφείλει νά  γράψη τήν ί ξ ή ;  «Διαβε
βαίωση-», κα ί νά όπογράψη αυτήν μέ τό α λ η 
θ ές  τ ο ν  6yo f i a :

«’Επί λόγψ τιμής διαβεβαιίδ τήν Δ ιάπλα- 
ο σιν, δτι όλας τά ς  ανωτέρω Π νευματικά; Ά ·
» σκήσεις συνέθεσα μόνος μου, ούδεμίαν δ’ έξ 
» αέτίδν άντέγραφα άλλαχόθεν εκ  χειρογρά- 
ί φου ή έξ έντιίπου, οδτεήκουσα (έκτός τώ ν . 
* Δημωδών κ α ί 'Αρχαίων Α ινιγμάτων,) λεγο- 
» μένην παρ' άλλου.»

4 .—"Οταν ή  Δ ιάπλασις σχηματίση βάσι- 
μον δπόνοιαν δτι μ ία  συλλογή, (κα ί άν ά- 
χ ύ μ ή  δ άποστολεύς α ύτή ; βεβαιόνη επ ί λόγψ 
τιμής τό εναντίον,) ε ίν ε  ά ν τ ίγ ρ α φ ο ν  ξένης ip· 
γασίας, ανεκδότου, « ίτ ε  ύπεξαιρεθείσης ε ϊτε 
έκοοσίως παραχωρηθείσής, δικαιοότα: νά τήν 
άποκλβίση έκ  του Διαγωνισμού κα ί, άν Ο έλη, 
νάναφέρη είς τ’  'Α ποτελέσματα τά  ονόματα 
τών διά τοιοΕΤτον λόγον άποκλκσθέντω ν.

5 .—'Ε φ ' δσον θά δημοσιεύιονται—άπό 1ης 
Ιουνίου 1906·.--αί έγκεκριμέναι Πνευματικά! 
'Ασκήσεις, δικαιούται κ α ί παρακαλεϊτα ι μά
λιστα έκαστος συνδρομητής, νά  καταγγέλλη  
δοκ ; Ιξ αΟτών ήθελε τυχόν άνακαλόψη ώς 
προερχομένας έξάντιγραφής δημοσιευμένων. 
‘Η καταγγελ ία  «ρ έπει νά  ε ίνε ώρισμένη κα ί

άποδειγμενη, νά  σημειόδται δηλαδή δ τίτλος 
τής έφημερίδος ή  το3 περιοδικοί), έξ οδ ή 
άντιγραφή, τό έτος, δ τόμος, ή σελίς καί 5 
άριθμάς 6πό τόν δποϊον ε ίχ ε δημοσιευθη ) 
καταγγελλομ ίνη  "Αβκήσις. Ιίαραδείγματος 
χάριν ι «Κ αταγγέλ» τήν Ιν Διαπλάσβί ί.Ι  
» δημοσιευΟεισαν Π νευματικήν "Ασκηυιν Μ  
» άριθ. 255 του δείνα, ώ ;  άντιγραμμένην ίκ 
» τής ¿¡ιαπλάσβα ις, Ιτος 1890 τόμος 18, βελίς 
» 82, "Λσκησις 17. (Υ π ο γρ α φ ή )» Έκάσιιι 
καταγγελ ία  πρέπει νά  είνε γραμμένη «Ις χω
ριστόν τεμάχιον χάρτου. — Αί καταγγελία, 
ίξελεγχόμεναι κ α ί άποδεικνυόμεναι άληθεϊς, 
θά έγγράφωνται ρίς έπ ΐ το ίτίμ  βιβλίον, χά 
κατά  τήν άπονομήν τώ ν Βραβείων το5 Δλ· 
γωνίσμοδ, δχι μόνον δέν θά λαμβάνωνται 6π' 
δψει α ί κλοπ ιμα ία ι 'Ασκήσεις ίκάστης συλ
λογής, σ ΐέό  χ α ΐ Ό άφα ιρητια  ιο ο ς  αρ ιθμόςικ  
τώ ν μ ή  κ α τα γ γ ελ ΰ ίΐοώ ν .
• 6 .—Ή  συλλογή πρέπει νά ε ίνε ίσ φ  τό 8ο- 

νατόν πλήρης' .νά περιέχη δηλαδή μίαν ϊ) 
δύο 'Ασκήσεις έξ έκάστου είδους κα ί καθ'ψ 
τάξιν δημοσιεύονται συνήθως ε ίς  τήν Διάπλα- 
σιν. (Ούτως δ διαγωνιζόμενος έχει μεγαλιγ 
τέραν πιθανότητα έπ ιτυχ ίας παρά έάν ήρ- 
κείτο  είς όλίγα μόνον είδη ’Ασκήσεων).

7 .—ΑΠΕΝΑΝΤΙ, έκάστης Άσκήσεως, εί; 
τό περιθώριον το5, τετραδίου, πρέπει νά είνε 
γραμμένη ή  λύσις της. 'Ασκήσεις ανεν λύ
σεων Αποκλείονται.

8 .—"Οσοι έκ  τώ ν διαγωνιζομένων λησμο
νήσουν ή «αραλείφουν σκοπίμως νά αημιιό· 
σοον είς τό τετράδιον τήν ήλικ ία ν των, θά *ε· 
ταταχθούν είς  τήν Ά νωτέραν Τάξιν, υίατϋι- 
π ο ιε  η λ ικ ία ν  χ α ί  α ν  έ χ ου ν . ’Απαραίτητος (!* 
κ α ί ή σημείωσις του ψευδωνύμου, διότι δέν

: έπιτρέπεται νά  διαγωνισθή κανείς  μέ τδνομά 
του.

9 .—Λί ’ Ασκήσεις πρέπει νά  είνε πολύ *«· 
Οαρογραμμέναι κ α ί ευανάγνωστοι, ι ί ς  μεγόίο 
τε τρ άδ ια , (χωρίς δηλαδή νά  διπλόνεται τί 
φύλλον του συνήθους χάρτου γραφής). Χκ· 
ρ ίγραφα  άκατάστατα, μουντζουρωμένα, σι- 
νογραμμένα, δυσανάγνωστα, ρ ίπτονται είς τι 
καλάθι.

10.—Αί συλλογαί, έπ.γραφόμεναι «Πνω 
ματικαί ’ Ασκήσεις διά τόν 97ον Διαγωνι
σμόν», ε ίνε δεκταί μ ίχρ ι τή ς  10 ‘ Ι ο υ ν ίο υ -  
(Είμπορείτε νά τ ά ς  στείλετε ώ ς χειρόγραφα, 
Οπό ταινίαν έπ ί αυσιάσει, πληρώνοντες μόνο* 
25 λεπτά  ταχυδρομικά).

1 1 .—Κατά τό διάστημα τ ή ς Β ' Εξαμηνίες 
τοδ 1906, θα. δημοσιεύωνται ε ίς  τήν «Διά· 
πλασιν» ’Ασκήσεις, κ α τ ’ έλευθέραν εκλογήν, 
εκ  τώ ν έγκριθησομένων το3 παρόντος Δια
γωνισμού δποκλειστικώς. Περί τ ά  τέλη το5 
έτους θ » δημοσιευθοδν τ '  άποτελίσματ« χϋ 
θά προκηρυχθή 6 νέος Διαγωνισμός διά τήν 
Α1 'Εξαμηνίαν του 1907. ’Εν τ φ  μεταξύ, ο»· 
¡ ε ι ς  θ α  δυνατό*  ν ά  ο τ ίλ λ η  Ά αχήαεις  προς 
δημ οσ ίενσ ιν .

Οί λοιποί όροι είνε οί αύτο! μέ τούς όρους 
πάντω ν τώ ν Μ εγάλων Διαγωνισμών, τούς δ· 
ποιους βλέπετε είς τό Ε1 Κεφάλαιο* το6 
’Οδηγού περί Βραβείων, (φ υλλ . Ιον, σελ. 12),

Τ ’ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ τοΟ τρέχοντος 91ω 
Διαγωνισμού ’ Ασκήσεων θά δημοσιευθοϋ* ας 
τό προσεχές.

ΙΙΑΡΑΚΑΑΟΓΝΤΑΙ οί ϊχ ο ντες  ήδη έτοι
μους Συλλογάς νά  τάς στείλοαν χωρίς Ά 
περιμένουν τά ς  τελευτα ίας ημέρας τής προ
θεσμίας.

Η  ΔΙΑΠ ΛΑΪΙΣ

Η ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ ΣΤΕΦΑ, τό άρτι &*■ 
6έν μυθιστόρημα τοδ κ . Γρηγορία 

Εενοπούλου (Φαίδωνος), κομψότατος τόμος 
έκ  240 σελίδων μέ καλλιτεχνικόν έξώφυλλίη 
π ω λε ίτα ι είς τ ά  Γραφεία τή ς  «Διαπλάοειος· 
άντί δραχμών ή  φράγκω ν τριών (3).
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[Ό κ . Λέανδρος Π. Παλαμδς, δ όποιος 
Spans κ α ί ε ίς  τόν κύκλον μας μέ τό ψ ευ 
δώνυμον ’ Αριελ, είνε' υίός τοδ κορυφαίου τών 
'Ελλήνων ποιητών κ . Κωστή Παλαμά. Μο
λονότι νεώτατος άκόμη,—μόλις ε ίν ε  δεκαο- 
χτεετής κ α ί μ-αθητής τή ς  Γ' του Γυμνα- 
οΙοί),—Ιγραψεν.ήδη κ α ί έδημοσίευσε · πολλά 
ποιήματα, άποδεικνύοντα ότι . ε ίνε γνήσιος 
χληρο*όμος τή ς  πατρ ικής ιδιοφυίας. Περί 
»8  μικρού «omjtoü γίνετα ι λόγος πολύς 
είς τούς φιλολογικούς κύκλους. Τό 'Ή -  
(«ρολόγιον» Σκόκου, δ «Ν ο υμ δ ς» , κα ί 
εροχθές άκόμη ή  «Ά κρ ό π ο λ ις» , έδημοσίευ- 
«*ν τήν είκόνά του. "Ολοι επαινούν τούς δ - 
ρ«(ους στίχους τοδ μικροΒ τιοιητοδ κα ί προ
λέγουν δ ΐι μίαν ημέραν θά γ ίνη  μεγάλος. 
Διά νά Ιδοδν πόσον καλά  γράφει κ α ί οί δμή- 
λιχοί του άναγνώσται τή ς  « Διαπλοίσεως » 
8ημοσιεύομεν κατω τέρω  Ιν ποιημάτιον, τό 
δποϊον μδς Ιδωσεν δ κ . Λέανδρος Παλαμδς 
έχί τήν Ανέκδοτον συλλογήν του.— 2 . τ . Δ.)

Τ Ο  Ξ Π Κ Κ Λ Η Σ Ι
'Έ να ξω κκλή σ ι άοπροντυμένο 
Στοδ κάμπου μεσ’ ‘ς τ ή  μονα|ιά,
Μέ τό σταυςό  χορταριασμένο,
Ms τή ρα ϊσμένη  Π αναγιά-

Μιά τό  λ ιο πύρ ι τό φ λ ο γ ίζε ι 
Κ’ ή λαύρα  τοδ μεσημεριού,
Μιά κ α ί ή  δροσοϋλα τό δροσίζει 
Της χαραυγής κ α ί τού βραδιού.

Ε κε ί τρσγύρω  έχει βλάστηση 
Χορτάρι λιγοστο,
Καί λ ιγερο  ενα  κυπαρ ίσσ ι 
Πού χα ιρετάει τό ν  οόρανό.

Λ. Κ · ΠάΑΑΜλΣ

Β ΙΒ Λ ΙΟ Θ Η Κ Η

ΤΗΣ ,,ΑΙΑΠΛΑΣΕΩΣ“
Βιβλία τερπνά, )Κ>ρφ«ιΐΗά καί ___ ,

Ιχδοόέντα ύ π ό  της «Διαιτλ&σβως τώ ν
Π α ίδ ιο ν » .

Ό  “Α γγελο ί * ή ί  ’Α γάπη ς  (60 
εικόνες) φρ. 6 . Ό λ ίγα  αντίτυπα έπί 
-χάρτου πρώ τη ; ποιότητας φρ, 7.

Τά Β ιβ λ ίο ν  τ ή ς  Σ υ μ π ε ρ ιφ ο 
ρ ά : ,  φρ. 0,69.

Τ& ό ΰμ α  ον Φ θόνον, (20 εί- 
ϊ- χόνες) φρ. 3,59.

Α ενχεομ α  Μ ικ ρ ώ ν  Μ υ σ τ ικ ώ ν ,  
Δέσμη 25 τιτραδί-υνμέ έ?ώφ«λ- 
λον χαί πίνακα φρ. 3 ,—
Δέσμη 15 τετραδ-.ω, φρ. 2 ,— 
Δέσμη 7 τετραδίων φρ. 1 ,— 
Έκαστο* τιτραδιον φρ 0 ,15 

Ο ί Μ α θ η χ α ί  τ ο ν  Έ λνοεβ ίον
?ρ· 1.50.

’ΒΜ οφουοία , (21 ιίκόν.) φ .3 ,50 . 
Η  Μ οΰαα τ ώ ν  ΙΙα ίδ ιον  (ποιή

ματα) φρ. 1 ,50.
' Β  Ν ίν α  (20 εΐ,κόνες) φρ. 3 ,50.
ΙΓ α ίίικο » διάλογοι (Κονρτίδον)

Σειρά Α’ φρ. 1 ,20 . Σ ιιρά  [ ) 'φρ. 1,20.
Β α ιδ ι κ ύ ν  Θ έα τ ρ ο ν  (Εενοπούλου) 

φρ. 2.
Π αιδικόν Π νενμ α  13 τομίδια) 

ίχαττον φρ. 0 ,50 . Χρυσόδετα τ ά  3 
όμβΰ, φρ 2,50 .

Πράας δ ΑΓ(Μ<ον (24 εικόνες) 
φρ. 3,50.

*0  Π νρ ε ιο πώ λη ; (24 εικόνες) 
φρ. 3,50.

Ύ π ί ρ  Π α τ ρ ίδ α ς  (23 εικόνες) 
άδιτον φρ. 3 ,50 . · γρυσύδιτ. φρ. 5. 

Ό  Φ ώ τ η ;.  Έ μμ ιτρον Διήγημα 
| !ιπά Χρ. Σαμαρτσίδυσ, φρ, 0,60,

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Είς τό σπ ίτ ι παρουσιάζιται ν ΐα  υπηρέτρια 
χαί ή μητέρα τήν άνακρίνει:

— ίίο ΰ  ήσουν πρώτα; 1
— Στου κυρίου Λ .

Καί γ ια τ ί "φυγές;
— Μ ’ έδιωξαν, γ ια τί εξέχασα μιά μέρα νά 

πλύνιυ τά  παιδιά.
Κ αί τά παιδιά Ιν χορψ:
— Πάρ’ τηνε, μαμμά, πάρ’ τηνε! χαλή ετνεί 

’ Εστάλη ύπσ του Άμιμήτου Καραγκιόζη.
** *

Τήν έπαύριον μ ιά ; εκδρομής:
Μ ίνα  :  — ’ Εγώ δέν μπόρεσα νά κοιμηθώ 

απόψε άπό τήν πολλή κούρασι.
Κ ά κ ια  :  — Κ ’ Ιγώ  δέν Ικοιμήθηχα άπό 

τήν πολλή ... νύστα !
Εστάλη όπό τού Μέλλοντος Διπλωμάτου.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ Τ Η Ι  " Α Ι Α ΐΤ Α Α Σ Ε Α Σ «
. ΟΣΟΙ είχατε ανυπομονησίαν νά μυΰ στεί
λετε ϋνευματικάςΆ σχησει; προς δημοσίιυσιν, 
ίσο ι μυΰ έστέλλατε κάθε τόσον χ’ Ιλαμβάνατε 
τήν άπάντησιν ότι δέν είνε άκόμη καιρός, 
μάθετε οτι ό καιρός ήλθε. Σδς παραπέμπω 
είς τήν σημερινήν προκήρυξιν του 97ου Δ ια
γωνισμού, διά νά Ιδήτε τούς όρου; καί νά 
συμμορφωΟήτε. Προπάντων νά  εχετε ύπ ’ 
όψει σας ότι δέχομαι ασκήσεις ά,τό οήμβραν  
μ ίχ ρ ι  τής  10 Ί ο ν ν ίο ν .  ’Αργότερα δχι.

Κλάμματα χαί χλάμματα εχαμε αύτας τάς 
ήμερα; ή Δ αιμναατεφης *Ελλάς ! . . .  Δ ιότι οί 
γονείς της τής εΤχαν ύποσχεθη νά τήν στεί- 
λουν είς τάς.’Αθήνας, διά νά Ιδη τ ο υ ; ’Ολυμ
πιακού; 'Α γώνας, καί έπειτα τήν άφισαν 
είς τά κρΰα τοδ λοντροΰ, μέ νέαν ύπόσχεσιν 
ότι θά τήν στείλουν «άλλοτε». Οι γονείς 
πάντα Ιχουν δ ίκηο ... Ά λ λ ά  ίλα  ποϋ ή άα- 
φνοατβφ ής ΈλΙά,ς τό εΐχ* χομποδέση, χαί 
ή το πλέον βέβαια ότι θά Ιπβτοδσε γρήγορα 
χώμα ελληνικό, καί θάνέπνεε άέρα έλευθε- 
ρίας, χαί θάπελάμβανε τού; ’Α γώνας, καί θά 
g.i Ιπεσχέπτετο είς τό ΓραφεΓόν μ ο υ . , .Κ ’ 
έξαφνα νά τής είπούν «άλλο τε !» Κλ«7; ή δέν 
χλα ί; .  'Τ ελοςπάντων, σάν καλό παιδί που 
είνε, ή Δ αφνοστεφής ‘Ελ.λάς ¿σκούπισε τά 
δάκρυα της, καί τώρα ι ϊχ ε τ α ι νά μήν άρ.γήση 
αύτό τό «άλλοτε». Τής τό εύχομαι κ ’ έγώ.

Βεβαίως, Π όθε τώ ν Έ!·λήνα>ν, όχι μόνον 
κανείς δέν έντρέπετο νά παίρνη εύσημα άπό 
τήν Δ ιάπλασιν, άλλά όλοι τό ¿κυνηγούσαν, 
καθώς λέγεις, μέ δλας του τάς δυνάμεις. Καί 
αύτό ακριβώς έπροκΐλεσε τήν κιτάργησίν 
τω ν , διότι πολλοί ήρχισαν νάναποϋν περισ
σότερον τά  Εΰσηυ.» άπό τήν Δ ιάπλασιν...

Τό Ν ερα ϊδολουλουδο , είς τήν ώραίαν έ « ι-  
στολήν του, μοΰ υπενθυμίζει τήν Πρωταπρι
λιάν που έκαμα, πρό τεσσάρων ετώ ν. Έδημο- 
σίευα τότε έν ώραίον μυθιστόρημα « ’Έγγονος 
Αύτοκράτορο;». Τήν Ιην ’Α πριλίου λοιπόν, 
.¿νω γύριρ του τό ενδιαφέρον είχε κορυρωΟη, 
¿δημοσίευσα ό'τι μου εκλεψαν . τά γαλλικόν 
πρωτότυπον, δτι δλλο άντίτυπον δέν υπήρ
ξ ε  πουθενά, καί ότι κατά συνέπειαν ή δημο
σιεύεις θά διεχόπτετο, ¿κτός αν ίύρισκε κα
νείς άπό τούς συνδρομητάς μου νά μου στείλη 
Ιν άντίτυπον, διά τά όποιον έπλήρωνα κ’ 
Ιγώ  δέν ίνΟυμουμαι πόσα ... Φαντασθήτε τήν 
απελπισίαν ¿κείνων που τά Ιπίστευσαν...

Ά λ λ ά  κατά τήν γενικήν γνώυ-ην,—τήν 
όποιαν διερμηνεύει σήμερον ώραιοτατα μία 
επιστολή τοδ ‘Α δαμαντ ίνου  Χ α ρακ τή ρα ς ,— 
ή έφετεινή πρωταπριλιά ήτο πολύ ώραιο- 
τέρα. "Οσον διά τά Έ αρ  της ‘Ε λλάδος, που 
μ’ Ιρωτά διατί 8έν χάμνω κάθε χρόνον

πρωταπριλιάν, άς μάθη ότι αύτό. γ ίνετα ι μό 
νον οσάκις ή 1 Α π ρ ιλ ίο υ  τυχαίνη νά ειν

μο-
τυχαινη να εινε 

Σάββατον, ήμερα Ιχδοσεως του φύλλου.
Ώ ράϊα  τά  κατάφερε τήν ■ πρωταπριλιάν ή 

Ε λ λ η ν ικ ή  Φ ονοτανέλλα  ! Ε ίπε ενα ψέμμα 
καί· κατώρθωσε νά χάση έ'να ώραίον ταξει- 
δάχι. Μήν Ίρωτάτε πώς συνέβη αύτό, διότι 
είνε πολυλογία. Είμπορεΐτε όμως νά συλ- 
λυπηθήτε τήν Έ λ.λην ικην Φ ουοτανίλλ-αν  διά 
τήν ύπίρ τό δέον μίγάλην επ ιτυχίαν τής 
πρωταπριλιάς τη ; !....

Ή  Γ λυκε ία  ‘Ε λλάς «έ’χει λίγο μυαλά χαί 
χονηύει νά τό χάση κ ι’ αύτό μαζί μου.» Μέ 
άλλου; λόγου;, είνε ξετρελλαμένη μέ Κυρια
κές, πρωταπριλιές, Διαγωνισμούς καί τά ρέ
στα. Ë, μ ιά  φάσις καί αυτή τής Δ ιαπλα- 
σίτιδυς, διά τήν όποιαν δέν εδχομαι περα
στικά .—Χαίρω πολύ ποΟ έγινε καλά ή άγα- 
πητή μου 'Εσμεράλ.δα (αύτή ύπέφερεν άπά 
άρρώστειαν αληθινήν) καί περιμένω νά.μ.οΰ· 
γράψη.

Και είς τό Δυρσάχίον συνεστήθη Σ ύλλογο; 
πράς διάδοσιν του φύλλου μου καί προς εγ
γραφήν άπορων. Τον έκαμαν ά ‘Α δαμάντ ινος  
Χ α ρακ τή ρ , ό ‘Ο ρ ε ινά ; τής ‘Α λβαν ίας  καί ό. 
Κ ο ια ι.  Σ .τύραν , τού ; όποιους ευχαριστώ 
άπά καρδίας διά τήν αγάπην τω ν πρός τό πε
ριοδικό* μας.

Ί π ο θ έτ ω  δτι τά παράπονά σου είνε άστεΤά 
Π τεροιτή  Καρδιά, χαί δτι τά εγραφες διά νά 
γελάσω.Ευχαριστώ  πολύ διά τάς πληροφορίας 
σου χαί τ ά ; περιέργου; στατ ισ τικά ;. Ή  «πε
ριώνυμος Ν αυτόπ ουλα ,·  ή αλησμόνητος είς 
τά.ν κύκλον μας, είνε ή Δ ί; Ε λένη  S .  Δ ο υ
κάτο», ί| Αργοστολιού.

Ό  “Α γγέλα; Α υγερ ινός  Ικαμε μία/ ανακά
λυψαν : οτι άπά τής έχδόσεω; του πρώτου 
βιβλίου τοδ χ. Φαίδωνα; (1886) ί«έχρι του 
τελευταίου (1906) ¿πέρασαν 20 χρόνιά. "Ωστε 
μ ιτά  πέντε άκόμη χρόνια (1911) ό κ. Φαίδων 
θά ίορτάση τήν Είκοσιπενταετηρίδα του. 
Δ ηλαδή... ζή®ε, Μαΰρέ μουί

Ό  Λ όφος τοΰ  Γ άνον  μοΰ γράφει άπά τήν 
Νέαν 'Γόρκην. Ε ίνε Ιγκατεστημένος έχεί, 
καί μολονότι βλέπει τόσα ώραία περιοδικά, 
κανένα δέν τοΰ φαίνεται σάν τήν Δ ιάπλασιν, 
καί μόνον τήν Δ ιάπλασιν άγαπά, ”Ω , είμαι 
πολύ ευτυχή ; διά τήν άγάπην του.

Δέν πρέπει, Μ αρονο ία , νά εΤσαι, τόσον λο- 
πητιένη οι’  αύτό. Ό  κ . Φ αίδω ; σάς εξήγησε 
τάν σκοπόν τώ ν ’Ολυμπιακών Α γώ νω ν  καί 
σέ παραπέμπω ε ί; τήν Ιπιστολήν του·. Κ ’* εγώ 
αμφιβάλλω πολύ ά/ θά ώφελήσης τάν εαυτόν 
σου ή άλλους, Ιργαζο^ιένη προς διάδοσιν ά λ 
λου περιοδικού, τοιουτου όποΤον μοΰ τό πα- 
ριστάς.

ΙΙρώτη-πρώτη μοΰ ήλθεν ή Κ αλλιγραφία 
τής αγαπητή; μου ”Α φρας. ΙΙεριμένω καί 
τά ; άλλα ; Προπάντων είμαι περίεργο; νά 
ίδώ τι ώραΤα ’Ολυμπιακά δελτάρια θά ¡λ0» 
ζωγραφίσετε.

Ε Γ Κ Ρ Ι Ε Ε  Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ο Ν
(Ούδέν ψευδώντμον έγκρίνεταιή άνανεσυται άν 

5έν ουνοδίύεται ύπό τοΰ δικαιώματος (φρ. 1.) Τά 
δΥκρινόμενα ή άνανβοόμενα (σχΐουν μετρι τής 80 
Νοεμβρίου 1806. '-Όοα συνοδεόονται άπο α, α νή 
κουν είς άγόρια, καί δσα άπό κ, είς κορίτσια].

B é a  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α ;  Γ α λα νό λευκ η , α . (Δ. 
Π .) Μ ικ ρά ; Κ ιν έ ζ ο ; ,  α . (ά/ίυ άρχικώ/ ) καί 
Μ υρτοδ έσμη  τή ς  Δ εκελε ία ; (Ν. Α .)

'Α ν α ν ε ώ σ ε ις  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  :  Μ ικφ ό ; 
Μ ουσ ικό ς , α.

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
|n$ûTetvo\iv μάνον ο ί èx<yvttç ’ ψευδώνυμον 

Ισχϋον διά τδ τοίτο, «ρδς έχοντας ψευ^ώ-
ν υ μ τ ν  έπ ίο η ς Ιυχΐ>ον δ ώ  l à  ëtoç το ντο . IIqotcü- 
σ ε ις  μ *  δ ν ό μ α τ α ,  Τι μ έ  Η )5υ& ώ >Γυμ α  « α τ η ο Υ η μ έ ν α ,  
δ έ ν  δ η μ ο σ ιε ύ ο ν τ α ι } .

Μ ίπ ρ ά  M v r jv tn à  ετα .& υμ οΰν  ν *  ά ν ταΧ ' 
λ ά ξ ο ν ν  :  ή Ρ οδ ία  μέ τήν ‘Ε λ/.ηνικήν Ε αρ-



δ ία γ , Π ο/ .νδέλγητρον Ν ιΰτη  ¡ γ,  , ‘Ε αρ ινή ν  
'Ε σπέραν, “Υ μ ν ο ν  τής Έλεν&ερίας καί ϋί*- 
*6ασιάι*?ν'— η Γ λυ κ ε ία  Ε λ λ ά ς  μέ τήν Δην- 
χισσα}· τω ν  Σ α λ ίΰ νω ν , Ύ π ε ο  Π ατρ ίδας  καί 
Ξενιτευ/,ιίνο Ε λλη νόπ ου λο ’ —ό Φ λοίσβος της 
Θ αλάσσης  μέ τήν Ά ν α ία ύ η τ ο ν  Κ α ρ δ ϊα ν ,

■ ‘Ε ύ ν ικ ό ν  Ό νε ιρ ο ν  καί Ά ηδόνα  της ‘Ε ρη 
μ ο ν —ό Γ αλα ξ ία ς  μ| τόν Π ρίγκ ιπ α  Σ μ ά -  
ραγδον , Π οιη τήν  τοϋ Π αρνασσόν  και Ζ ίν α ν  
—-ό Ο νδείς  μέ ιό ν  Ά γγελον  τοϋ  Ε λέους. 
Κυανύφ& αλμον Έ λΛ ηνοπούλαν, Μ α ρ γα ρ ί
τ α ν  τοϋ ‘Α γρόν, Ά μ ίμ η το ν  Γ ελω τοπ ο ιό νχα ί 
Κ ίτ ρ ιν ο  Ν τόμ ινο■—ή Έ σμεράλδα  μέ τό Κ ί
τ ρ ιν ο  Ν τόμ ινο ,  Ά ευκοκύμαντον  Α ίγιαλόν, 
'Α μέμητον Γ ελω τοπο ιό ν , Χ ρυσοπτέρυγον “Ο - 
νε ιρ ο ν  καί ‘Ι π π ό τ η ν  τ&ν Λ ευκώ ν ‘ Ο ρ ίω ν — 
Α ν ν ίβ α ς  δ  Κ αρχηδάν ιος  υ.έ τόν Κ υνη γ ό ν  τ ή ;  
Σταρή& ρας, Ώ ρ α ία ν  Έ λλην ίδα , Μ έλλοντα  

. Δ ιπ λω μά τη ν , Υ π έ ρ  Π ατρ ίδος  καί "Αρμα 
τής Ν ίκη ς ’ —ή Ν ερά ιδα  τω ν  Ά γράφ ιο ν  μέ 
τόν θ ύ μ ο ν  τ οϋ  Μ ονσοπράνον , Ύ π ο φ ώ σ κ ο ν -  
σ α ν  Ή ώ , Ό λ υ μ π ιο ν ίκ η ν , Χ ω λόν Δ ιάβολον  
καί Μ αγευμένη ν  ‘Α χροΰα λ .α σ σ ιά ν—τό θ ν μ α  
το ΰ  Φ&όνον μέ την Λ άτριδα το ν  Ω ρ α ίο υ ’ — 
ό Π όΰος τω ν ’Ε λλήνω ν  μέ τόν Α ίύέρα , ‘Ε -  
σ μ ερ ά λδα ν  καί Μ ικρόν  Δ ό κ ιμ ο ν —τό Κ ου -  
φ ιο κ ό ρ υ δ ο  μέ τήν Α ιγλην τή ς  ' Ελλάδος, 
Π τερωτόν "Ο νειρον, Α ενκοκύμ αντον  Α ίγια 
λ ό ν  καί Δ ούχισσαν τώ ν  Σ α λ ώ ν ω ν —τό Υ 
π έρ  Π ατρίδας μέ τό 'Α γαπητό 'Α γγελούδι, 
Ά μ ίμ η το ν  Γ ελω τοπο ιό ν , Έρυ&ρόν Π ροσω - 
π ε ϊο ν , Γ λ ν χ ε ϊα ν  Ε λλάδα  καί ‘Α νν ίβ α ν  ιό ν  
Καργςηδόνιον' — ή Γ αλανόλευκη  μέ τόν ‘Α
μ ίμ η τ ο υ  Γ ελω τοπο ιόν , Κ ω νσ τα ν τ ίν ο ν  τόν  Μ έ- 
γα ν , Π τερω τήν Κ α ο δ ία ν , Υ π ε ρ ή φ α ν ο ι  Φ οί
ν ικ α  καί Φ ρο-Α ιάβολον’ — ό  Φ ρδ-Α ιάβολος 
μά τό Κ ίτρ ινο  Ν τόμ ινο , Λ άτρην  τοϋ Α πεί
ρ ο υ , Ν ύκτα^ .τής Κ αα ιέλ λα ς , Φ λοίσβον τής 
& αλάσσης καί Ί δ ιό τρ οπ ν ν  Σ α ρ ϋ ο ύ λ α ν '—ό 
Β ω μ ός τής Έλ.τυ&ερίσς μέ τήν Φ ίλην  ιώ ν  
Ζ ώ ω ν, Π άξ, ‘Ιοσ τεφ ές  “Α,οτυ καί ’Α ττ ικήν  
Μ υ ρ σ ίν η ν —ή Π τερωτή Κ α ρ δ ία  μέ τόν Ψ άλ
τ η ν  τΰ ίν  Ή ρώ ιον , Φ αληρ ιχόν Φ λοίσβον, Ει
μ α ρμ ένη ν , Γ λυκ ε ία ν  Ε λλά δα  ν.άλ-Μέ'/α Ρ εϋ -  
μ α ' —τό Κ ύκ νε ιο ν  "Άσμα μέ τήν Μ ιρ ά ν τ α ν  
— ό Κ ρότα λος  μέ τόν ‘Α μ ίμητον Γ ελω το
π ο ιό ν , Μ ια οχ σκόμ ο ιρ ον  καί Α άτριδα  της 
Φΰσεως.

Ή  Α ιά π λ α σ ις  ά σ π ά ξ ε . α ι  τον; φ ίλου; 
της : Β ω μ ό ν  τής Έλεν&ερίας (δέν εΤπα ότι 
δέν δέχομαι καί ποιήματα εδτράπελα' αντό, 
βλέπεις, έξαρταται άπό τήν ιδιοσυγκρασίαν 
τον π ο ιη το ΐ' οσον διά τήν κρίσιν μου, 04 
τήν \δης προσεχώς; α λλ ά  δ ιατί δέν εΓνί 
γραμμένο μέ τό χέρι σου;) Κ ου φ ιο κ ά ρ υδο  (ϊ- 
ττΕ ίλι;) Σ τα ν ρ α ε τό ν  (ίολ, άπό τότε ¿κάμα- 
μεν ποίίλάς προόδους, κα ι εύχομαι να έλΟη; 
γρήγορα να τάς Ιδη;·) Φ ρα-Δ ιάβολον, Κ υ 
ρ ια κ ή ν  Π . (έστάλη ή  αΜαργ. Σ τ .» .)  Μέγο,ν 
Κ ω νστα ν τ ίν ο ν  (τά  Β5σημα διατηρούνται εις 
τούς Διαγωνισμού· καί αντό άρκέτ) Β εν ια -  
μ\ν ιό ν  Λ έσβιον  (πολύ έγελάσαμεν μέ τήν 
εύφυεστάτην πρωταπριλιάν σου ) Κ ύκνε ιον  
Α σμα (να£.· κάλλιο αργά παρά ποτέ· τό πρώ

τον ψευδώνυμόν σου δέν τό έδωσα εις ά λλη ν 
ώστε προτάσεις μέ «ύτό δέν 0ά δημοσιεύσω 
εις τό έξης ) Π τερω τόν Α γγελ ιοφ όρον , Μ α· 
ρ σ μ ένη ν  Γ α ζ ία ν  (πολύ μου ήοεσεν ή επιστο
λή σου' ποιός τ.ή χαρά σου τώρα' ποΰ Οά 
λαμβάνης τό οόλλον . , . δύο ώρες ¿νωρί
τερα 1 ζαΐ ύά τό δισβάζη; ποώτη . . . όπό 
τόν Γεωργάκη !) Ν ύκτα τ ή ς  Κ αστέλλας  (εί; 
τό προσεχές ) ‘Ε νθουσ ιώ δη  "Ελληνα (υπο
μονή λοιπόν διά τούς Α γώ να ς  τοϋ 1910 ...] 
‘Ε ξέδραν  τ ο ν  Φ αλήρου, (ευχαριστώ πολύ 
διά τό ώραΤον δώρον) ‘Ι νώ , (βλέπω ότι ή 
ανυπομονησία σου δέν έχει όρια·) θ ϋ μ α  τού  
Φ θόνου  κτλ . κτλ.

Ε ις  ά α α ς  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 24  
‘Α πρ ιλ ίου  Οάπαντήσω εΙς τό προσεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ί λύσε ις  δεχ τα ι μ έ χ ρ ι τ ή ς  ? . 'Ι ο υ ν ίο υ
{■'Ο χ ά ρ τ η ς  τ ω ν  λ ΰ α ε ω ν ,  ε π ί  τον ό π ο ι ο υ  δ έ ο ν  ν α  

γ ς α ψ ω ο ι  τ α ς  λ ύ ν ε ι ς  τ ω ν  ο ΐ  δ ια γ ω ν ι ζ ό μ ε ν ο ι ,  
π ο Μ ε ιτ α ι  έ ν  τ φ  Γ ρ α φ ε ίψ  μ α ς  ε ι ς  φ α κ ί λ -  

Λύ-.’c, S y  ε π π ο ι ο ς  π ε ^ ι τ χ ε ι  SO φ ύ λ λ α  
κ α ί  α μ & ζ α ι φ ρ .  1 .J

2 5 2 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς ·
Τέσσαρα καί μόνα στο ιχε'α  τοϋ αλφαβήτου 
Συμφωνούν νά κάμουν ο ,τ ι τους άρέση,
Κ’ εχαμάν τόν κόσμον ολον άλω -κάτω  
Χ ωρίς τί-ποτεινάφίσου/ εις τήν “δια θέσι.

2 5 3 .  Σ τ  ο ιχ ε ιά γ ρ ιφ ο ς ,
"Ενας θεός ήδέλησε τήν κεφαλή νάλλάξη 
Χ ωρίς τό σώμα τό λοιπόν καθόλου νά πειράξη 
Καί ψήλωσε καί ψήλω σε...κα ί τότε π ιά  έστάθη 
"Οταν ή νέα κεφαλή στά σύννεφα έχάβη.

2 5 4 .  ’Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .
Γκρεμίζεται έν άπ* τά βουιά 
"Οχι μέ κρότο φοβερό 
Ώ ς ΐσως 0ά νομίσης,
Ά λ λ ’ ήσυχα καί άπαλά 
Μέ ενα ψίθυρο ελαφρό . . .
ΙΙώ ς 0ά τό έξηγήσης ; .

2 5 5 .  Α ίν ιγ μ α .
Μένω στών γέρων τά μυαλά καί οχι σ ιώ ν

[παιδιών.
ΕΤμαι τής χώρας μυΰική, πανάρχαια βασί- 

■ - [λισσα.
Κι* άχόμη κάποιος σύντροφος πιστός των τα- 

[ξειδιών . . .
"Ε, αρκετά δέν μίλησα ;

2 5 6 .  Γ ω ν ία  μ ζ τ ά  ε τ ν ρ α μ ίδ ο ς .
- μ * * · * · * * *  =  Ά ρ χ ! βασιλεύς 

+  + * * * ★ ■ *  = : Όργανοπαίκτης
+ -|--μ *  *  *  *  — Ά νχ π τε ι.

- μ - μ - μ - μ * * *  ππ Α ρ χα ία  χώρα.
-j— j— μ +  * * *  . =  Ποταμό; Ί^ροία;

■μ -μ *■ ★ *  *  *  =  Νήσος τοΰ ΑΙγ.
- [ - * * * ★ ★ *  =  Ά στήρ .

' Τήν πυραμίδα αποτελούν οί σιαυροι. Ή  
κάθετός της εΤνε τροφή1 αί δέ άλλαι τρέϊς 
λέξεις κατά σειράν έκ τώ ν ανω : έπίδετον, 
άρχαία πόλις, γεωμετρικόν σχήμα.

2 5 7 —2 5 9 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ια .
1 .—Πότε είμποροϋμεν νά ζυγίσωμεν τόν 

ήλιον ;
2 — Πώς [!ά έλέγετο ό άνθρωπος που δέν 

,ΰά είχε κόκκαλα :
3·.—ΙΙοία είνε ή συγκινητικωτέρα πό λ ις ;

2 6 0 .  - · 2 6 3 .  Μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ις .
1 .—Τό λεπτό» 8t’  H  μεταμ. νά γ ίνη  ώοα.
2 .—Ή  ώρα δι’ 9 μεταμ. νά γίνη μ ή ν ;
3. — Ό  μ ή ν  8 ι ’ 9 μεταμ. νά γίνη έλος.
4 .—Τό έτος δι’ 8 μεταμ. νά γ ίνη  α ιώ ν .

2 6 4 . —2 6 8 .  Μ α γ ικ ο ί  Σ ν λ λ α β α ί .
Τή ανταλλαγή δύο γραμμάτων έχάστης 

τών κάτωθι λέξεων διά δύο άπλών συλλα
βών, πάντοτε τώ ν αύτών, νά σχηματισΟοϋν 
«λλα ι τόσαι λέξεις :

Ό σ ιρ  ς, π ε ίρ α , ’Α νάφη, σ τα υρό ς , Α ίτνη .
2 6 9 .  Ά χ ρ ο α τ ο ιχ ίδ ε ς  Ά χ ρ ο σ χ ο ιχ Ι δ ω ν .

Τ ά πρώτα γράμματα τή ; Α ' όμάδνς, τών 
κάτωθι ζητουμένων λέξεων, αποτελούν ,άΟη- 
ναΓον στρατηγόν, τά  8έ δεύτερα πόλιν ■ τής 
Τουοκίας.

Ε π ίση ς τής 13' ομίδο; τά πρώτα Αποτε
λούν άρ/αΤον Ιόασιλέα καί τά δεύτερα θεάν.

Των ο ίτω  σχηματισΟησομένων τεσσάρων 
λέξεων, τά πρώτα γράμματα αποτελούν άρ- 
χαΤον χωρίον τής Π αλαιστίνης, τά δέ τρίτα 
χώραν έλληνικήν :

Νήσος τοϋ Αιγαίου.
Β ' 'Ο μάς .Ι  1, Ιΐροφήτης. 2  ’Αρχαία πό

λις . 8 , 'Αρχαίος βασιλεύς. 4 , Ζώον,άγριον. 
5 , Κόλπος τής Ε λλάδος. ;

2 7 0 .  Γ ρ ίφ ο ς Π αραστατικός,
Πρό3εσις δισύλλαβος — σύμφωνον—φωνήεν 

—αντωνυμία κατ’ α ΐτ ια τ .—σύμφωνον—σύν
δεσμος—φθόγγος — Οηρίον —  πρόβεσις μονο
σύλλαβο';—αντωνυμία αόριστος.

[ Π δ σ α ι  ö L  ά ν ιο τ έ ς ω  ’ Α σ κ ή σ ε ις  έ λ ή ις θ η σ α ν  h  
^ ς  έ κ τ ό ^  Δ ια γ ω ν ισ μ , ο ΰ  Σ υ λ λ ο γ ή ς  τ σ δ  Υ Π Ε Ρ

Λ Τ Σ Ε Ι Σ
ιώ ν  Π νευμ α τ ικ ώ ν  Ά σ ε ή σ τα*ν τ ο ν  φ ύ λ λ ο υ  12.

141. Πύρρος (πϋρ, ρ , δς.) — 142. Βίος- 
Β ίας.—143. Πέλαγος-πελαργός. — 144. Πει- 
οίΟους.
145. Ρ (Ρ ήτω ο ...)

Ε  I Σ (έχΕ ΙΪ:...
Σ Τ ο Μ Α  (είΣ Τ Ο  ΜΑλλον...)

Ι (  Ρ  A  Ν I. Ο Ν (ά’ΚΡΑΝ ΊΟ Ν ...)
146. ΛΕΩ Ν ΙΔΑΣ (έάν, ώ σαννί, ναι, Ι̂· 

δας, Δ ιδώ, "Αννα, Σ ιδών.) — 147. Βριληο- 
σός.— 148—152. Δ ιά ro í Δ PA  : Αράκατ, 
δρ&σις, δ ρ ά μ α , Ά δρα σ το ς , ά δρανής .—ΥΧ 
Μή χα ιρη ; διά τήν δυστυχίαν τοϋ άλλον.— 
154.—Ν ίΝ Ε Γ Ί·. (ΰπόΝ οι«,.-Π ισΙδία, Πϋ- 
Νιος, ήμΕρα, 8Το, ϋα ΐνα—Οπό ν ϊ απ εις ι 
διά πλήν ίώ -σ ΐ μέ ρσ-δΰο ι έν α .)

Μ Ι Κ Ρ Α Ι  Α Γ Γ Ε Λ Ι Α Ι

Ε νεκεν άπεριγρ».πτων γεγονότων άττοχω· 
ρούμεν Συλλόγου «Πανελλήνιος».— 

Τζένια Δεπάστα, Αίμολία Καραβίβ,
·._____________

Α νταλλάσσω  εικονογραφημένα ταχυδρο
μικά δελτάρια "πανταχόΟεν. Καλλονάς 

κ α ί τοποβεσίας.— M l le  A n g è le  Rande, 
N oun-ar P a c h a  10 , A le x a n d r ie  (Egy
p te ) . . ( Γ -WJ

Ο Μ έλλω ν Δ ιπλω μάτης  εόχαριοιεί ' ιέ 
’ Υ π έ ρ  Π ατρ ίδας  κ α ί τόν Σύλλογον 

«Ν ίκην» διά τ ά  συγχαρητήριά των,— Τάς 
Δνίδας Κ. Μ. κα ί Μ. Π ιδιαιτέρως χαίρεις 
κ α ί ευχαριστεί. (7  —69)

Τού; Ασπασμούς ί?ας, άγαπητκ ί ‘Εαρι- 
ρ ά λ δσ  κα ί Γ λυκε ία  Ε λλάς, τούς τό

σον γ λυκ ε ίς , διότι έπέρασαν άπό τήν 'Βλ· 
λάδα μας, ανταποδίδω 8ι* έγκαρίίωνχαφε· 
τισμών.— ‘Ε αρ ιν ή  'Ε σπέρα. ( 7  —10}

χ -ρό ν άγαπητόν Βάσον. Πανογιαννόποολον, 
1  άποτυχόντα πρόεδρον Συλλόγου 'Νί

κης,» συλλυποδμαι ίγκα ρ δ ίω ς .— Έύνιχή 
“Α μυνα. ( 7 — 71}

Π αύω τήν Ανταλλαγήν εύχκριστών όλοιις 
τούς άποστείλαντάς μοι.—.Γεώργιο; 

Δημάκης, N e w -Y o rk . ( 7 ‘ — 72}

Ε ύχαρισιοδμεν εγκαρδ ίω ς μέλη ήμετέρίΦ 
Συλλόγου έμπιστεοθέντα ήμίν αύθις 

διοίκησιν αύτοΰ. — Π ροεδρε ίου  *Νιχιμ*
 _________  F - η )

Ε ύχαριστώ θερμώς μέλη « Ν ί κ η ς »  ψη- 
φίσαντα  ήμετέρους δπσψηφίουφ, 4το- 

τυχόντας ενεκεν 'έπεμβάοειον έκλεγένω; 
Προεδρείου.— “Υ μ νο ς  τή ς - Έλεν& ερίος, àf- 
χηγός άντιπολιτεύσ ιω ς «Ν ίκης».

(T -U )

Τ υπογραφείου Π . A . H ETPAK O Y 'Οδός Σοφοχλέους άρ. 9.—Στοά Πάππου.
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Α’ Ό μ ά ς .)  1, ΆρχαΤο; βασιλεύς, 2, 'Ε
πίσης. 3, ΡωμαΤο; στρατηγός, 4 Γ Ρήμα. δ.


